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[EN] Contents: wall mount bracket, 4 wall anchors, 4 wall screws, 2 screws. 
Do not discard the template. It may look like packing material.

[DA] Indhold: Vægbeslag, Papskabelon til montering, 4 rawlplugs, 4 vægskruer, 2 
monteringsskruer. Smid ikke skabelonen ud. Den kan ligne indpakningsmateriale.

[DE] Inhalt: Wandhalterung, Pappschablone, 4 Dübel, 4 Wandschrauben, 2 
Montageschrauben. Wirf nicht die Schablone weg. Sie sieht möglicherweise wie 
Verpackungsmaterial aus.

[ES] Contenido: Soporte, Plantilla de cartón, 4 zapatas para pared, 4 tornillos para pared, 2 
tornillos de montaje. No tires la plantilla. Puede parecer material de embalaje.

[FR] Contenu: Support mural, Gabarit en carton, 4 chevilles pour fixation murale, 4 vis 
murales, 2 vis de montage. Attention à ne pas jeter le gabarit par inadvertance. Il peut 
facilement être confondu avec le matériau d'emballage.

[IT] Contenuto: Staffa da parete, Modello in cartone, 4 tasselli da parete, 4 viti da parete, 2 viti 
di montaggio. Non eliminare il modello. Potrebbe esser confuso con del materiale da 
imballaggio.

[NL] Inhoud: Muurbeugel, Kartonnen sjabloon, 4 pluggen, 4 schroeven, 2 montageschroeven. 
Gooi de sjabloon niet weg. De sjabloon kan voor verpakkingsmateriaal worden aangezien.

[NO] Innhold: Veggbrakett, Pappmal, 4 veggankre, 4 veggskruer, 2 monteringsskruer. Ikke 
kast malen. Den kan se ut som emballasje.

[PT-BR] Conteúdo: Suporte, Molde de cartão, 4 sapatas para parede, 4 parafusos para 
parede, 2 parafusos de montagem. Não jogar fora o molde. Pode parecer material de 
embalagem.

[SE] Innehåll: Väggfäste, Mall av kartongpapper, 4 väggankare, 4 väggskruvar, 2 
monteringsskruvar. Kasta inte bort mallen. Den kan se ut som förpackningsmaterial.

[CH] 目录: 墙装托架, 纸板模板, 4 个墙壁预埋件, 4 个墙螺栓, 2 个固定螺钉. 请勿丢弃

模板。它容易与包装材料混淆。

[JP] ? ? ? : ? ? ? ? ? ? ? ? ? , ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? , 4? ? ? ? ? ? ? ? , 4? ? ?
? ? ? ? ? ? ? ? , 2? ? ? ? ? ? ? ? . ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ?
? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ?
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[EN] 

Tape the cardboard template to the wall above or below your TV. Use a level. Keep 1” (25mm) 
space (minimum) for access to Beam’s touch controls. (Do not install your Sonos Beam 
vertically.)

Mark the center of the mounting holes and remove the template. 

[DA] 

Tape papskabelonen fast til væggen over eller under dit TV. Brug et vaterpas. Montér den med 
25 mm afstand (minimum) for at have adgang til berøringsknapperne på Beam. (Montér ikke 
din Sonos Beam lodret.)

Markér midten af monteringshullerne, og fjern skabelonen.

[DE] 

Klebe die Pappschablone ober- oder unterhalb deines Fernsehers an die Wand. Verwende 
eine Wasserwaage. Lasse mindestens 25 mm Platz, um an die Touch-Steuerelemente des 
Beams zu gelangen. (Installiere deinen Sonos Beam nicht vertikal.)

Markiere die Mitte der Montagelöcher, und entferne die Schablone.

[ES] 

Pega la plantilla de cartón en la pared por encima o por debajo de tu televisor. Utiliza un 
nivelador. Mantén un espacio de 25 mm (mínimo) para el acceso a los controles de toque de 
Beam. (No instales tu Sonos Beam en vertical.)

Marca el centro de los orificios de montaje y quita la plantilla.

[FR] 

Scotchez le gabarit en carton sur le mur au-dessus ou en dessous de votre TV. Utilisez un 
niveau. Laissez 25 mm d'espace (minimum) pour pouvoir accéder aux commandes tactiles du 
Beam. (N'installez pas le Beam Sonos en position verticale.)

Marquez le centre des trous de montage et enlevez le gabarit.
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[IT] 

Incolla con del nastro il modello in cartone alla parete sopra o sotto al televisore. Utilizza una 
livella. Mantieni almeno 25 mm di spazio per poter accedere ai controlli touch del Beam. (Non 
installare Sonos Beam in verticale.)

Segna il centro dei fori di montaggio e rimuovi il modello.

[NL] 

Plak de kartonnen sjabloon boven of onder de tv op de muur. Gebruik een waterpas. Houd 
(minimaal) 25 mm (1") ruimte om bij de touch-toetsen van de Beam te kunnen. (Installeer de 
Sonos Beam niet verticaal.)

Markeer het midden van de montagegaten en verwijder de sjabloon.

[NO] 

Fest pappmalen med tape til veggen over eller under TV-en din. Bruk vater. Sørg for minst 25 
mm klaring, slik at du har tilgang til berøringskontrollene på Beam. (Ikke monter Sonos Beam 
vertikalt.)

Merk av midten av monteringshullene og ta vekk malen.

[PT-BR] 

Aderir o molde de cartão na parede acima ou abaixo do seu televisor. Utilize um nível de 
bolha. Deixe um espaço de 25 mm (mínimo) para ter acesso aos controles de toque do Beam. 
(Não instale o seu Sonos Beam na vertical.)

Marque o centro dos orifícios de montagem e tire o molde.

[SE] 

Tejpa fast mallen av kartongpapper på väggen över eller under tv:n. Använd vattenpass. Behåll 
(minst) 25 mm utrymme för åtkomst till pekkontrollerna på Beam. (Installera inte Sonos Beam 
vertikalt.)

Markera mitten av monteringshålen och ta bort mallen.

[CH] 

用胶带将纸板模板粘贴到电视上方或下方的墙上。使用水平仪。留出 1” (25mm) 距离（最
小）以便能够到 Beam 的触摸控制按钮。(请勿垂直安装 Sonos Beam。)

在安装孔的中心做上标记，然后取走模板。

[JP] 

段ボールのテンプレートをテレビの上または下の壁に貼り付けて下さい。レベルを利用し
てください。ビームのタッチコントロールをアクセスできるように、1インチ (25mm)
（最小）の間を確保してください。 (Sonos ビームを垂直に取り付けないでください。)
取り付け穴の中心をマークして、テンプレートを取り外して下さい。
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[EN] 
Use a 5/16” drill bit to drill pilot holes (see Wall mounting information on page 11).
[DA] 
Brug et 8 mm bor til at bore for (se vejledning til vægmontering på side 11).
[DE] 
Verwende einen 8-mm-Bohrer, um Löcher vorzubohren (sie Informationen zur Wandmontage 
auf Seite 11).
[ES] 
Utiliza una broca de 5/16” para perforar los orificios piloto (consulta Información de montaje en 
la página 12).
[FR] 

Utilisez une mèche de 5/16 pouces pour percer des trous de guidage. (Voir le Informations de 
montage mural à la page 12).
[IT] 
Utilizza una punta da trapano da 5/16" per realizzare i fori pilota (v. Informazioni sul montaggio 
a parete a pagina 12.)
[NL] 
Boor de gaten voor met een boor van 5/16" (zie Informatie over wandmontage op pagina 13).
[NO] 
Bruk et 5/16” (7,9 mm) bor til å bore hull (se Informasjon om veggmontering på side 13).
[PT-BR] 
Utilize uma broca de 5/16” (8 mm) para perfurar os orifícios piloto (consulte a Informação de 
montagem na página 13 ).
[SE] 
Använd en 5/16-tums borr för att borra pilothål (se "Väggmonteringsinformation" på sida 14).

[CH] 

用 5/16” 钻头钻一个导孔（参见墙壁安装信息 在页面上14）。

[JP] 

5/16 ∀? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ? 。14ページの「壁取り付け情報」.
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[EN] 

Insert and secure the wall anchors (don’t use the anchors if drilling into wood).

[DA] 

Indsæt, og fastgør rawlplugs. (Brug ikke rawlplugs, hvis du monterer på træ).

[DE] 

Setze die Wanddübel ein, und sichere sie (verwende die Dübel nicht, wenn du in Holz bohrst).

[ES] 

Inserta y fija las zapatas (no utilices las zapatas si perforas en madera).
[FR] 

Insérez et fixez les chevilles (n'utilisez pas les chevilles si vous percez dans du bois).

[IT] 

Inserisci e fissa i tasselli da parete (non utilizzare i tasselli se trapani nel legno).

[NL] 

Plaats en bevestig de muurpluggen (gebruik geen pluggen bij boren in hout).

[NO] 

Sett inn og fest veggankrene (brukes ikke hvis du borer i tre).

[PT-BR] 

Insira e fixe as sapatas (não utilize as sapatas se perfurar em madeira).

[SE] 

Sätt i och sätt fast väggankare (använd inte dessa ankare om du borrar i trä).

[CH] 

插入并固定墙壁预埋件（如果是在木头上钻孔，则不要使用预埋件）。

[JP] 

壁のアンカーを挿入して掛けて下さい (ウッドを穿つ場合はアンカーを使用しないで下さ
い )。
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[EN] 

Place the bracket on the wall and loosely tighten the wall screws to secure the bracket. Check 
with a level and then tighten the screws.
[DA] 

Placér beslaget på væggen, og stram vægskruerne let for at fastgøre beslaget. Justér 
placeringen med et vaterpas, og stram skruerne.

[DE] 

Setze die Halterung auf die Wand, und ziehe die Wandschrauben locker an, um die Halterung 
zu befestigen. Prüfe mit einer Wasserwaage, und ziehe die Schrauben dann fest an.

[ES] 

Coloca el soporte sobre la pared y aprieta los tornillos de pared para sujetar el soporte. Utiliza 
el nivelador y aprieta los tornillos.
[FR] 

Placez le support sur le mur et serrez légèrement les vis murales pour le fixer. Vérifiez avec un 
niveau, puis finissez de serrer les vis.

[IT] 

Posiziona la staffa sulla parete e avvita leggermente le viti da parete per fissare la staffa. 
Controlla con una livella, quindi stringi le viti.

[NL] 

Plaats de beugel tegen de muur en draai schroeven losjes aan om de beugel te bevestigen. 
Controleer met een waterpas en draai de schroeven vervolgens vast.
[NO] 

Hold braketten på plass på veggen og skru inn skruene nok til at braketten sitter fast. Sjekk at 
braketten står i vater, og skru braketten ordentlig fast i veggen.

[PT-BR] 

Coloque o suporte sobre a parede e aperte os parafusos de parede para segurar o suporte. 
Utilize o nível e aperte os parafusos.
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[SE] 

Sätt fästet på väggen och dra löst åt väggskruvarna för att säkra fästet. Kontrollera med 
vattenpass och dra sedan åt skruvarna.

[CH] 

将托架安放在墙上，然后稍稍拧紧墙螺栓以将其固定。用水平仪检查，然后拧紧螺栓。

[JP] 

ブラケットを壁面に置いて、壁掛けネジをざっくり取り付けて下さい。レベルを使って確
認して、螺子を締めて下さい。
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[EN] 

Connect the power and HDMI cables to Beam.

[DA] 

Tilsut strøm- og HDMI-kablerne til Beam.

[DE] 

Schließe das Strom- und das HDMI-Kabel an den Beam an.

[ES] 

Conecta la alimentación y los cables HDMI a Beam.
[FR] 

Branchez les câbles d'alimentation et HDMI au Beam.

[IT] 

Collega l'alimentazione e i cavi HDMI al Beam.

[NL] 

Sluit het netsnoer en de HDMI-kabel aan op de Beam.

[NO] 

Koble strøm- og HDMI-kablene til Beam.

[PT-BR] 

Conecte o cabo de alimentação e os cabos HDMI ao Beam.

[SE] 

Anslut strömmen och HDMI-kablarna till Beam.

[CH] 

将电源和 HDMI 电缆连接到 Beam。

[JP] 

電源ケーブルと HDMIケーブルをビームに接続して下さい。
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[EN] 

Place Beam on the bracket.

[DA] 

Placér Beam på beslaget. 

[DE] 

Setze den Beam auf die Halterung.

[ES] 

Coloca Beam en el soporte.
[FR] 

Placez le Beam sur le support.

[IT] 

Posiziona il Beam sulla staffa.

[NL] 

Plaats de Beam op de beugel.

[NO] 

Plasser Beam på braketten.

[PT-BR] 

Coloque o Beam no suporte.
[SE] 

Placera Beam på fästet.

[CH] 

将 Beam 安放到托架上。

[JP] 

ブラケットにビームを取り付けて下さい。
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[EN] 

Insert and tighten Beam to the bracket using the mounting screws.

[DA] 

Fastgør Beam til beslaget med monteringsskruerne.

[DE] 

Befestige den Beam über die Montageschrauben an der Halterung.

[ES] 

Inserta y aprieta Beam en el soporte mediante los tornillos de montaje.
[FR] 

Insérez les vis de montage et serrez-les pour fixer le Beam au support.

[IT] 

Inserisci e stringi il Beam sulla staffa utilizzando le viti di montaggio.

[NL] 

Monteer de Beam aan de beugel met de bevestigingsschroeven en schroef deze vast.

[NO] 

Fest Beam til braketten ved hjelp av monteringsskruene.

[PT-BR] 

Insira e aperte o Beam no suporte mediante os parafusos de montagem.
[SE] 

Sätt i och sätt fast Beam på fästet genom att använda monteringsskruvarna.

[CH] 

将 Beam 插入托架并用固定螺钉拧紧。

[JP] 

取り付け螺子を使用して、ビームをブラケットに挿入して締めて下さい。
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Wall mounting information 

vejledning til vægmontering

Informationen zur Wandmontage

WALL MATERIAL PRE-DRILL USE WALL ANCHORS USE SCREWS

Wood stud 1/8” / 3mm bit No Yes

Drywall (no stud) 5/16” / 8mm bit Yes Yes

Hard wallboard or 
double board

5/16” / 8mm bit Yes Yes

Plaster 5/16” / 8mm bit No, requires toggle bolt Yes

Concrete or Brick 5/16” / 8mm bit Yes Yes

VÆGMATERIALE FORBORING BRUG VÆGANKRE BRUG SKRUER

Træstolpe med 1/8” / 3mm bit Nej Ja

Gipsplade (ingen 
stolpe)

med 5/16” / 8mm bit Ja Ja

Hård træplade eller 
dobbeltplade

med 5/16” / 8mm bit Ja Ja

Gipsvæg med 5/16” / 8mm bit Nej Ja

Beton/Mursten med 5/16” / 8mm bit Ja Ja

WANDMATERIAL VORBOHREN DÜBEL
VERWENDEN

SCHRAUBEN
VERWENDEN

Holzleichtbau mit 3-mm-Bit Nein Ja

Trockenbauwand
(keine 
Holzkonstruktion)

mit 8-mm-Bit Ja Ja

Gipswandbau- 
oder Doppelplatte

mit 8-mm-Bit Ja Ja

Gipsputz mit 8-mm-Bit Nej Ja

Beton/Ziegelstein mit 8-mm-Bit Ja Ja



Beam_Wallmount_updatedforwebsite.fm  Page 12  Wednesday, April 20, 2022  1:34 PM
12

Información de montaje

Informations de montage mural

Informazioni sul montaggio a parete 

MATERIAL DE PARED TALADRE
PREVIAMENTE

UTILICE ZAPATAS
PARA PARED

UTILICE TORNILLOS

Pernos de madera con broca de 3 mm No Sí

Mampostería sin 
mortero (sin perno)

con broca de 8 mm Sí Sí

Panel de yeso duro o 
tablero doble

con broca de 8 mm Sí Sí

Escayola con broca de 8 mm No Sí

Cemento/Ladrillo con broca de 8 mm Sí Sí

TYPE DE MUR PRÉ-TROU UTILISER
CHEVILLES

UTILISER VIS

Montant en bois avec foret 3 mm 
(1/8")

Non Oui

Cloison sèche avec foret 8 mm 
(5/16")

Oui Oui

Panneau de 
revêtement dur ou 
double

avec foret 8 mm 
(5/16")

Oui Oui

Plâtre avec foret 8 mm 
(5/16")

Non Oui

Ciment/Briques avec foret 8 mm 
(5/16")

Oui Oui

MATERIALE PER 
PARETI

PRE-FORARE USARE TASSELLI 
DA MURO

USARE VITI

Parete a montanti in 
legno

con punta da 3mm 
(1/8")

No Sì

Muro a secco (senza 
montanti)

con punta da 8mm 
(5/16")

Sì Sì

Cartongesso o 
divisorio

con punta da 8mm 
(5/16")

Sì Sì

Intonaco con punta da 8mm 
(5/16")

No Sì

Cemento/Mattone con punta da 8mm 
(5/16")

Sì Sì
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Informatie over wandmontage 

Informasjon om veggmontering 

Informação de montagem 

SOORT MUUR VOORBOREN PLUG SCHROEF

Houten muur 
(skeletbouw)

3 mm boor Nee Ja

Stenen muur
(geen skeletbouw)

8 mm boor Ja Ja

Hardboard of dubbel
gipsplaatmuur

8 mm boor Ja Ja

Gestucte muur 8 mm boor Nee Ja

Beton/Baksteen 8 mm boor Ja Ja

VEGGMATERIELL FORHÅNDSBORING BRUK VEGGANKERE UBRUK SKRUER

Stender med 1/8" (3mm) bor Nei Ja

Tørrmur (ingen 
stender)

med 5/16" (8mm) bor Ja Ja

Hard trefiberplate eller 
dobbel bordkle

med 5/16" (8mm) bor Ja Ja

Gips med 5/16" (8mm) bor Nei Ja

Betong/Murstein med 5/16" (8mm) bor Ja Ja

MATERIAL DA 
PAREDE

PRÉ-PERFURAÇÃO USAR BUCHAS
NA PAREDE

USAR PARAFUSOS

Prego de madeira com broca de 1/8" 
(3mm)

Não Sim

Parede de gesso
(sem madeira)

com broca de 5/16" 
(8mm)

Sim Sim

Placa de gesso rígida 
ou placa dupla

com broca de 5/16" 
(8mm)

Sim Sim

Argamassa com broca de 5/16" 
(8mm)

Não Sim

Concreto/Tijolo com broca de 5/16" 
(8mm)

Sim Sim
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Väggmonteringsinformation 

墙壁安装信息 

壁取り付け情報

VÄGGMATERIAL FÖRBORRNING ANVÄND
VÄGGANKARE

ANVÄND SKRUVAR

Vertikalregel av trä med 3 mm borrspets Nej Ja

Gipsskiva (ingen
vertikalregel)

med 8 mm borrspets Ja Ja

Hård väggplatta eller 
dubbelplatta

med 8 mm borrspets Ja Ja

Väggputs med 8 mm borrspets Nej Ja

Betong/Tegel med 8 mm borrspets Ja Ja

墙体材料 预钻孔 是否使用墙壁预埋

件

是否使用螺丝

栊骨 1/8"（3 毫米）

钻头

否 是

石膏板（无壁骨） 5/16"（8 毫米）

钻头

是 是

硬墙纸板或双层板 5/16"（8 毫米）

钻头

是 是

石膏 5/16"（8 毫米）
钻头

否 是

混凝土 / 砖 5/16"（8 毫米）
钻头

是 是

壁面用の材料 事前のドリル 壁面アンカーの
使用

ネジの使用

木製間柱 1/8” (3mm)
ビット

いいえ はい

乾式壁 (間柱な
し )

3/16” 
(4.5mm)ビッ
ト

はい はい
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硬い人造壁板ま
たは二重板

3/16” 
(4.5mm)ビッ
ト

はい はい

石こう 1/4” (6.5mm)
ビット

いいえ はい

コンクリートま
たはレンガ

1/8” (3mm)
ビット

はい はい



Beam_Wallmount_updatedforwebsite.fm  Page 16  Wednesday, April 20, 2022  1:34 PM
16

SONOS INC, TERMS OF USE, LICENSE AND WARRANTY AGREEMENT  
(U.S. AND THE REST OF THE WORLD, EXCLUDING EUROPE, MIDDLE EAST COUNTRIES, 
AND AFRICA)
Last updated June 2020
This is an agreement between you (“You”) and Sonos, Inc. (with its Affiliates, “Sonos”, “we”, “us” or “our”). 
Before using Sonos products and/or services, please read these “Terms of Use”, “License and Warranty 
Agreement”, and other applicable terms mentioned herein (collectively, this “Agreement”). Please see our 
“Privacy Statement” to understand how we collect and process Your personal information. 
This Agreement governs Your use of all Sonos product(s), whether purchased now or in the future, which 
include the hardware, software and any related firmware and documentation (collectively, the “Product(s)”) 
and services such as Sonos Radio (collectively, the “Services”) provided to You by Sonos. 
THIS AGREEMENT CONTAINS AN ARBITRATION CLAUSE. SEE SECTION 13 BELOW FOR FURTHER 
DETAILS INCLUDING YOUR RIGHT TO OPT OUT OF ARBITRATION. It is important that You read and 
understand the terms of this Agreement before purchasing, downloading, registering and/or 
otherwise using Sonos Product and/or Services.
By purchasing, downloading, registering and/or otherwise using Sonos Product and/or Services, You are 
representing that You are over the age of 18, have the right and authority to legally bind Yourself or Your 
company, as applicable, and You signify Your agreement to be bound by terms of this Agreement. If You do 
not agree to all these terms or cannot make such representations, do not purchase, download, register or 
otherwise use Sonos Product and/or Services.
TERMS OF USE 
1.AGE
a. We do not sell products for purchase by children. 
b. We do not knowingly collect, use or disclose personal information from children under 16, or equivalent 
minimum age in the relevant jurisdiction. If You are under 16, You may use the Products and/or Services only 
with involvement and consent of a parent or guardian.
2. SONOS ACCOUNT, SYSTEM REQUIREMENTS, COMPATIBLE DEVICES AND USAGE 
a. Use of Product and/or Services requires a unique username and password combination (“Login 
Credentials”). During the set-up process, the Sonos App will ask You to set up an account and register Your 
Product with Sonos. As part of registration, You will need to set up a Sonos account (“Sonos Account”). It is 
Your responsibility to ensure confidentiality and security of Your Login Credentials. By registering, You agree 
that You are fully responsible for all activities that occur under Your Sonos Account. We may assume that all 
communications that we receive under Your Sonos Account come from You.
b. Sonos Product and/or Services may not work properly without a Sonos Account and a working Wi-Fi 
network in Your home that is connected to reliable Internet access with sufficient bandwidth and/or a 
Bluetooth connection. Other third party hardware and/or technology elements may also be required for use 
of some or all of the Product and/or Services, such as a compatible third party device (e.g. laptop, tablet or a 
mobile phone device) with access to the Sonos App. It is Your responsibility to ensure that You have all 
required elements and that they are compatible and properly configured. With your permission, Sonos may 
use Bluetooth on Your compatible third party device, without prior notification, but subject to Your device 
settings, to facilitate proper operation of the Product and/or Services and to enable certain features.
c. Some of the Product and/or Services features will enable You to use third party content, services and 
technology (“Third Party Content and Technology”). Please note that use of such Third Party Content and 
Technology, via the Product and/or Services, is subject to the third-parties’ terms of use or service and their 
respective privacy notices. We encourage You to read these third-parties’ terms carefully before You enable 
them on Your Sonos Products.  
d. You acknowledge that many features, including Third Party Content and Technology, of the Product and 
Services transmit data over Wi-Fi and could impact charges to Your data plan, and that You are responsible 
for any such charges. 
e. Sonos Radio, our radio streaming service section of the Sonos App, is subject to additional Sonos Radio 
Terms of Service (“Terms of Service”), available at: www.sonos.com/legal/sonos-radio-terms, and are 
incorporated into this Agreement. By using Sonos Radio, You agree to the Terms of Service. 
3. CONSENT TO USE OF DATA 
a. Certain Product Software features may require information from Your Product to provide their respective 
functions or features, including Third Party Content and Technology. When You turn on or otherwise enable 
and/or use these functions or features, including Third Party Content and Technology, certain usage data 
may be processed by Sonos and/or shared with third parties. At all times Your personal information will be 
treated in accordance with Sonos Privacy Statement, which can be viewed at: www.sonos.com/legal/
privacy.
4. THIRD PARTY CONTENT AND TECHNOLOGY, SERVICES AND MATERIALS 
a. From time to time, Sonos may provide access to third party content providers via the Product. In addition, 
Sonos may support or provide access through the Product to certain third party services or technologies, 
including but not limited to specific file formats or codecs. Sonos reserves the right to discontinue access to 
and/or support for any third party service, content or technology at any time, and for any reason.
b. Product Software may enable or provide access to the third party content, features and services such as 
music services, voice control and other third party services (collectively referred to as “Third Party 
Services”). Use of these Third Party Services may require internet access and use of certain Third Party 
Services may require You to accept additional terms and may be subject to additional fees.
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c. You understand that by using any of the Third Party Services on Sonos Product, You may encounter 
content that may be deemed offensive, indecent, or objectionable, which content may or may not be 
identified as having explicit language, and that the results of any search may automatically and 
unintentionally generate references to objectionable material. Nevertheless, You agree to use the Third 
Party Services at Your sole risk and that Sonos, its affiliates, agents, principals, or licensors shall have no 
liability to You for content that may be found to be offensive, indecent, or objectionable. 
d. Certain Third Party Services may display, include or make available content, data, information, applications 
or materials from other third parties (“Third Party Materials”) or provide links to certain third party websites. 
By using the Third Party Services, You acknowledge and agree that Sonos is not responsible for examining 
or evaluating the content, accuracy, completeness, timeliness, validity, copyright compliance, legality, 
decency, quality or any other aspect of such Third Party Materials. Sonos, its officers, affiliates and 
subsidiaries do not warrant or endorse and do not assume and will not have any liability or responsibility to 
You or any other person for any Third Party Materials or websites, or for any other materials, products, or 
services of third parties. Third Party Materials and links to other websites are provided solely as a 
convenience to You.
e. Third Party Services and Third Party Materials that may be accessed, linked to or displayed on or 
otherwise accessed via the Products are not available in all languages or in all countries or regions. Sonos 
makes no representation that such Third Party Services and Third Party Materials are appropriate or 
available for use in any particular location. To the extent You choose to use or access such Third Party 
Services and Third Party Materials, You do so at Your own initiative and are responsible for compliance with 
any applicable laws, including but not limited to applicable local laws. 
f. Sonos reserves the right to change, suspend, remove, disable or disable access to any Third Party Content 
and Technology, Services and/or Third Party Materials at any time and for any reason without notice. In no 
event will Sonos be liable for the removal of or disabling of access to any such Third Party Services and/or 
Third Party Materials. Sonos may also impose limits on the use of or access to certain Third Party Services or 
Third Party Materials, in any case and without notice or liability.
g. Sonos makes no representations or warranties whatsoever regarding the selection of, continuing support 
for, or continuing access to, any such Third Party Services and/or Third Party Materials. 
h. Sonos makes no warranties or representations that any particular Third Party Services and/or Third Party 
Materials will be accessible, available, function in any particular manner or function at all for any length of 
time.
i. The fact that a particular Third Party Service and/or Third Party Material is displayed or mentioned on any 
Product packaging or marketing material does not constitute a representation that such Third Party Service 
and/or Third Party Material will be accessible, available, function in any particular manner or function at all for 
any length of time. 
j. Sonos and Third Party Service providers providing any service, technology or content accessible through 
the Product reserve the right to remove information from their servers, or prevent access to their servers or 
to change or eliminate product offerings or services for any reason that Sonos or said third parties deem 
sufficient in their sole discretion at any time, without notice. 
LICENSE AND WARRANTY AGREEMENT
5. SOFTWARE
a. Software. The software, as embedded in the Product for the purpose of operating the Products, 
documentations, interfaces, content, fonts and any data that came with Your Product (“Original Product 
Software”), as may be updated or replaced by feature enhancements, software updates or system restore 
software provided by Sonos (“Product Software Updates”) whether in read only memory, on any other media 
or in any other form (the Original Product Software and Product Software Updates are collectively referred 
to as the “Product Software” or “Software”) are licensed, not sold, to You by Sonos, Inc. for use only under the 
terms of this Agreement. For clarity, Software includes Sonos Application (collectively, the “Sonos App” or 
“App”) which means all Sonos applications (e.g. mobile or desktop App) developed by Sonos that provides 
access to Product and/or Services, Sonos’ settings, Sonos-related content and other features and services 
including access to Third Party Content and Technology. You agree that the terms of this Agreement will 
apply to any Product, Sonos App that may be built-in on Your Product, unless such App is accompanied by a 
separate license, in which case You agree that the terms of that license will govern Your use of that App.
b. Software Updates. Sonos shall have no obligation to provide any updates or upgrades to any aspect of the 
Product or Services. Sonos, at its discretion, may make available future Product Software Updates. In the 
event that Sonos does provide such update or upgrade, such updates or upgrades and any related 
documentation shall be deemed the Product. The Product Software Updates, if any, may not necessarily 
include all existing software features or new features that Sonos releases for newer or other models of 
Product. The terms of this Agreement will govern any Product Software Updates provided by Sonos, unless 
such Product Software Update is accompanied by a separate agreement, in which case You agree that the 
terms of that agreement will govern.
c. Automatic Software Updates. We may, from time to time, develop patches, bug fixes, updates, upgrades 
and other modifications to improve the performance of the Product and/or Services. These may be 
automatically installed without providing any additional notice. Unless You disable automatic Product 
Software Updates, Your Product will periodically check with Sonos for updates to the Product Software and, 
if one is available, the update will automatically download and install onto Your Product. By using the Product 
and/or Service, You agree that Sonos may download and install automatic Product Software Updates onto 
Your Product, unless You have opted out of automatic Product Software Updates. You can turn off the 
automatic Product Software Updates at any time by going to settings in the Sonos App.
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6. GRANT OF LICENSE
a. Subject to the terms and conditions of this Agreement, Sonos grants to You a worldwide, non- exclusive, 
non-transferable, personal license (without the right to sub-license) to: (i) use the Software as embedded in 
the Product for the purpose of operating the Product, and (ii) use the Sonos Application portion(s) of the 
Software on any personal computer or mobile device owned or controlled by You during the Term. You may 
not transfer the Software to any other computing device or otherwise remove the Software from the 
Product.
b. You agree not to copy, modify, reverse engineer, decompile or disassemble the Product to the extent that 
such restriction is not prohibited by law. Except for the limited license granted herein, Sonos and its suppliers 
hereby retain all right, title and interest in and to all worldwide intellectual property rights embodied in the 
Products and the Software. All other rights are reserved by Sonos. 
c. You acknowledge and agree that the technology embedded in and used to create the Product constitute 
the valuable trade secrets, intellectual property and know-how of Sonos. To the extent You come into 
possession through authorized use of the Product of any such trade secrets and/or intellectual property, 
You will not disclose them to any third party. Sonos Products are also protected by one or more patents. For 
more information, please see: www.sonos.com/legal/patents.
7. TERM OF AGREEMENT
a. You may terminate this Agreement at any time by notifying Sonos, discontinuing use of the Product and 
purging the Software from Your third party computing device.
b. This Agreement will automatically terminate if You violate any of its terms.
c. Sections 6(b), 8, 9, 10(e) 11, and 13 shall survive termination or expiration for any reason.
8. COMPLIANCE WITH COPYRIGHT LAWS
a. Sonos complies with U.S. and international copyright laws and in consideration of the licenses granted 
herein, You agree to do the same. 
b. You acknowledge that unauthorized copying or distribution of music or other content accessed using the 
Product (“Content”) is prohibited by such copyright laws, and You agree that You will not, directly or 
indirectly, copy or distribute any Content without the express written authorization of the copyright holder(s). 
c. You agree to indemnify and hold harmless Sonos and its licensors from and against any and all claims, 
suits, losses, damages, liabilities, costs and expenses incurred by Sonos or its licensors arising out of or 
related to Your failure to comply with the terms of this Section 8.
9. YOUR PRIVACY AND DATA PROTECTION
a. Sonos has developed a Privacy Statement in order to inform You of its practices with respect to collection, 
use, disclosure and protection of personal information Sonos processes. You can find the Sonos Privacy 
Statement, which is incorporated into this Agreement, at www.sonos.com/legal/privacy. 
b. By using Sonos Product and/or Services You agree to the terms of the Privacy Statement. At all times Your 
personal information is processed in accordance with Sonos Privacy Statement. It is important that You read 
and understand the terms of the Privacy Statement.
c. If You have questions regarding our Privacy Statement, please contact us at privacy@sonos.com.
10. WARRANTY AND DISCLAIMER
a. Warranty. Subject to the conditions set forth in this Section 10, Sonos warrants to You that for a period of 
one (1) year after the date of original purchase of the Product, the Product will be free from defects in 
materials and workmanship. 
b. SONOS DOES NOT WARRANT THAT THE PRODUCT WILL OPERATE WITHOUT INTERRUPTION OR WILL 
BE ERROR-FREE, OR THAT ALL ERRORS AND OR DEFECTS MAY BE CORRECTED; THAT THE FUNCTIONS, 
FEATURES, OR SERVICES PERFORMED OR PROVIDED BY, INCLUDING THIRD PARTY FEATURES AND 
SERVICES, CONTAINED IN THE PRODUCT SOFTWARE WILL MEET YOUR REQUIREMENTS; THAT ANY 
FEATURES, FUNCTIONS OR SERVICE WILL CONTINUE TO BE MADE AVAILABLE; THAT THE PRODUCT 
SOFTWARE WILL BE COMPATIBLE OR WORK WITH ANY THIRD PARTY SOFTWARE, APPLICATIONS OR 
THIRD PARTY SERVICES. IF YOU ARE A CONSUMER, THIS WARRANTY IS IN ADDITION TO AND DOES NOT 
AFFECT YOUR STATUTORY RIGHTS. EXCEPT AS SET FORTH IN SECTION 10(E) AND SUBJECT TO ANY 
MANDATORY CONSUMER PROTECTION LAWS TO THE CONTRARY, SONOS’ SOLE LIABILITY, AND YOUR 
SOLE REMEDY, FOR BREACH OF THE FOREGOING WARRANTY WILL BE, AT SONOS’ SOLE DISCRETION, 
REPAIR OR REPLACEMENT OF THE PRODUCT, OR, IF NEITHER OF THE FOREGOING ARE REASONABLY 
AVAILABLE, A REFUND OF THE AMOUNT YOU PAID, LESS AMOUNTS ATTRIBUTABLE TO YOUR PRIOR 
USE;
c. Limitations. The foregoing warranty does not extend to problems in the Product to the extent that result 
from: (i) Your failure to implement all bug fixes or error corrections to the Product which are made available by 
Sonos; (ii) any use of the Product in a manner for which it was not designed or as not authorized under this 
Agreement; or (iii) any use of the Product with other products, hardware or products not supplied by, and 
inconsistent with the documentation provided by, Sonos.
d. Sonos exclusively sells its Products either directly or through authorized dealers and authorized online 
resellers. Purchase of a Product from or through anyone (including any retailer, reseller, or any online source) 
other than Sonos, an authorized dealer, or authorized online reseller VOIDS any otherwise applicable 
warranty offered by Sonos on such Product, regardless of the condition of such Product or whether the 
Product is “new” or “used.”  
e. Disclaimer. EXCEPT AS EXPRESSLY SET FORTH ABOVE, SONOS MAKES NO WARRANTIES, OTHER 
THAN THOSE IMPLIED BY STATUTE, WITH RESPECT TO THE PRODUCT. SONOS AND ITS SUPPLIERS 
HEREBY SPECIFICALLY DISCLAIM ALL OTHER SUCH WARRANTIES AND CONDITIONS. YOU ASSUME ALL 
RESPONSIBILITIES FOR SELECTION OF THE PRODUCT TO ACHIEVE YOUR INTENDED RESULTS, AND FOR 
THE INSTALLATION AND USE OF THE PRODUCT. INSTALLATION OF PRODUCT SOFTWARE MAY AFFECT 

http://www.sonos.com/legal/privacy
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THE AVAILABILITY AND USABILITY OF THIRD PARTY SOFTWARE, APPLICATIONS OR THIRD PARTY 
SERVICES, AS WELL AS OTHER SONOS PRODUCT AND/OR SERVICES. NO ORAL OR WRITTEN 
INFORMATION OR ADVICE GIVEN BY SONOS OR A SONOS AUTHORIZED REPRESENTATIVE SHALL 
CREATE A WARRANTY. 
11. LIMITATION OF LIABILITY
a. TO THE MAXIMUM EXTENT ALLOWED UNDER LAW, IN NO EVENT WILL SONOS OR ITS SUPPLIERS BE 
LIABLE FOR ANY DAMAGES, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO, INCIDENTAL, SPECIAL, CONSEQUENTIAL, 
EXEMPLARY, OR INDIRECT DAMAGES, AND INCLUDING BUT NOT LIMITED TO, COST OF COVER, LOSS OF 
DATA, LOSS OF PROFITS, BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF BUSINESS INFORMATION, OR OTHER 
PECUNIARY LOSS ARISING FROM THE USE OF (OR INABILITY TO USE) THE PRODUCT, NO MATTER HOW 
CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY.
b. IN NO EVENT SHALL SONOS’ TOTAL LIABILITY TO YOU FOR ALL DAMAGES IN ANY ONE OR MORE 
CAUSES OF ACTION EXCEED THE AMOUNT PAID BY YOU FOR THE PRODUCT UNLESS OTHERWISE 
REQUIRED BY LAW.
c. The limitations in Section 11 will apply even if Sonos, its suppliers or dealers have been advised of the 
possibility of such damage or of any type of use intended by You. These limitations shall apply 
notwithstanding the failure of the essential purpose of any limited remedy. You acknowledge that these 
limitations reflect a reasonable allocation of risk.
d. The limitation in this Section 11 shall not apply to damage resulting from willful misconduct or gross 
negligence on the part of Sonos. The limitations of this Section 11 shall further not apply to damage resulting 
from loss of life or personal injury caused by willful misconduct or negligence or breach of contract by Sonos 
or its directors or any third party Sonos has used to fulfil its contractual obligations towards You. With 
regards to product liability, the limitations in this Section 11 shall apply only to the extent permitted by 
mandatory rules regarding product liability. 
e. The limitations in this Section 11 shall not affect Your statutory rights as a consumer.
12. INFRINGEMENT INDEMNITY
a. Indemnity. Sonos shall defend or settle any claim, demand, suit, proceeding or action (“Claim”) against You 
to the extent that such Claim is based on an allegation that any portion of the Product, as furnished to You 
under this Agreement and used as authorized in this Agreement, infringes any third party's copyright or 
misappropriates such third party’s trade secrets, provided that You: (i) give prompt written notice of the 
Claim to Sonos; (ii) give Sonos the exclusive authority to control and direct the defense or settlement of such 
Claim; and (iii) give Sonos, at Sonos’ expense (except for the value of Your time), all necessary information 
and assistance with respect to the Claim. Sonos shall pay all settlement amounts, damages and costs finally 
awarded to the extent attributable to such Claim. You may participate in the defense of Claim at Your 
expense. Sonos will not be liable for any costs or expenses incurred without its prior written authorization.
b. Limit on Indemnity. The foregoing notwithstanding, Sonos shall have no liability for a Claim to the extent 
based on: (i) the use by You of any Product more than thirty (30) days after Sonos notifies You in writing that 
continued use of the Product may give rise to such Claim and offers, in return for You ceasing all further use 
of the Product, to refund the price paid by You for the Product less amounts attributable to Your prior use; (ii) 
the combination of the Product, or any part thereof, with other hardware or products not provided by Sonos, 
which Claim would have been avoided if the Products had not been so combined; or (iii) use of the Products 
other than as authorized under this Agreement.
c. Entire Liability. THE FOREGOING PROVISIONS OF THIS SECTION 12 STATE THE ENTIRE LIABILITY AND 
OBLIGATIONS OF SONOS, AND YOUR EXCLUSIVE REMEDY, WITH RESPECT TO ANY ACTUAL OR 
ALLEGED INFRINGEMENT OF OR MISAPPROPRIATION OF ANY INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT BY THE 
PRODUCT.
13. BINDING ARBITRATION AGREEMENT
BY USING YOUR PRODUCT, YOU AGREE TO THIS ARBITRATION AGREEMENT, SUBJECT TO YOUR RIGHT 
TO OPT-OUT AS DESCRIBED BELOW.
UNLESS YOU HAVE BROUGHT AN ELIGIBLE CLAIM IN SMALL CLAIMS COURT OR HAVE OPTED OUT AS 
DESCRIBED BELOW, THE PARTIES AGREE ANY CONTROVERSY OR CLAIM RELATING IN ANY WAY TO 
YOUR PRODUCT, INCLUDING ANY CONTROVERSY OR CLAIM ARISING OUT OF OR RELATING TO THE 
WARRANTY DESCRIBED IN SECTION 10, A BREACH OF SUCH WARRANTY, THE INTERPRETATION, SCOPE, 
OR VALIDITY OF THIS AGREEMENT, AND/OR THE PRODUCT’S SALE, CONDITION OR PERFORMANCE, 
WILL BE BROUGHT IN ARBITRATION  SETTLED BY BINDING ARBITRATION ADMINISTERED BY THE 
AMERICAN ARBITRATION ASSOCIATION AND CONDUCTED BY A SINGLE ARBITRATOR APPOINTED BY 
THE AMERICAN ARBITRATION ASSOCIATION, IN ACCORDANCE WITH ITS COMMERCIAL ARBITRATION 
RULES AND ITS SUPPLEMENTARY PROCEDURES FOR CONSUMER-RELATED DISPUTES. 
You may learn more about the American Arbitration Association and its rules for arbitration by visiting 
www.adr.org or by calling 800-778-7879. Since this warranty concerns a transaction in interstate or 
international commerce, the Federal Arbitration Act will apply. The filing fees to begin and carry out 
arbitration will be shared between you and Sonos, but in no event will your fees ever exceed the amount 
allowable by the American Arbitration Association, at which point Sonos will cover all additional 
administrative fees and expenses.
Sonos waives its right to recover attorneys’ fees in connection with any arbitration under this warranty. If you 
are the prevailing party in an arbitration to which the Supplementary Procedures for Consumer-Related 
Disputes applies, then you are entitled to recover attorneys’ fees as the arbitrator may determine.
Any arbitration under this agreement shall take place in Santa Barbara, California, unless the designated 
arbitrator determines that such venue would be unreasonably burdensome to any party, in which case the 
arbitrator shall have the discretion to select another venue.
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Judgment on the award rendered by the arbitrator will be binding and final, except for any right of appeal 
provided by the Federal Arbitration Act and may be entered in any court having jurisdiction. Except as may 
be required by law, neither you nor Sonos nor an arbitrator may disclose the existence, content, or results of 
any arbitration under this agreement without the prior written consent of you and Sonos.
Exceptions to Binding Arbitration Agreement 
IF YOU DO NOT WISH TO BE BOUND BY THE BINDING ARBITRATION AGREEMENT THEN: (1) you must notify 
Sonos in writing within sixty (60) days of the date that you purchased a single Sonos Product; (2) your written 
notification must be mailed to Sonos at 614 Chapala St., Santa Barbara, CA 93101, Attn: Legal Department or 
emailed to arb-opt-out@sonos.com  and (3) your written notification must include (a) your name, (b) your 
address, (c) the date you purchased the product, and (d) a clear statement that you wish to opt out of the 
binding arbitration agreement.
In addition, you may pursue a claim in small claims court in your county of residence (if in the United States) or 
in Santa Barbara, California. In such a case the provisions of the section titled “Binding Arbitration 
Agreement” will not apply.
14. MISCELLANEOUS
a. Export Control. You acknowledge that the Product may be subject to the export control law and 
regulations of the jurisdiction in which You purchased the Product and You warrant that You will comply in all 
respects with such laws and regulations. You may not use or otherwise export or re-export the Products 
except as authorized by United States law and the laws of the jurisdiction(s) in which the Product was 
obtained.
b. Governing law. This Agreement shall be governed by the laws of the state of California and, without 
reference to its conflict of law principles, except to the extent that any such law is inconsistent with the 
Federal Arbitration Act, in which case the Federal Arbitration Act controls.  The United Nations Convention 
on contracts for the International sale of goods is not applicable to this Agreement. 
c. Entire Agreement. This Agreement constitutes the entire agreement between You and Sonos with respect 
to the subject matter hereof, and supersedes all prior oral or written understandings, communications or 
agreements not specifically incorporated herein. 
d. Severability. If any provision of this Agreement is found to be invalid or unenforceable pursuant to judicial 
decree or decision, the remainder of this Agreement shall remain valid and enforceable according to its term.
e. No Assignment. You may not assign this Agreement, or any of its rights or obligations hereunder, whether 
by operation of law or otherwise, without the prior written consent of Sonos. Any attempted assignment by 
You without prior written consent shall be void.
f. Notices from Sonos. When You use Sonos Product and/or Services or send us email, You are 
communicating with us electronically. We will communicate with You electronically in a variety of ways, such 
as by email, in-App messages and/or push notices or by posting messages or communications on the 
Sonos website or through the other Sonos Services. Sonos may provide You with notices regarding the 
Product and/or Services, including changes to this Agreement, by email to Your Sonos Account email 
address (and/or other alternate email address associated with Your Sonos Account if provided), via Sonos 
App or by postings on our Sonos website. If Sonos needs to contact You about Your Product and/or 
Services, You consent to receive the notices by email or as otherwise specified in this Agreement. For 
contractual purposes, You agree that all notices, disclosures and other communications that we provide You 
electronically satisfy any legal requirement that such communications be in writing, unless mandatory 
applicable laws specifically require a different form of communication. For inquiries or questions regarding 
this Agreement, please submit your questions at http://support.sonos.com. 
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SONOS, INC. TERMS OF USE, LICENSE AND WARRANTY AGREEMENT (EUROPE, THE 
MIDDLE EAST COUNTRIES AND AFRICA)
Last Update: June 2020
This is an agreement between you (“You”) and Sonos, Inc. (with its Affiliates, “Sonos”, “we”, “us” or “our”). 
Before using Sonos products and/or services, please read these “Terms of Use”, “License and Warranty 
Agreement”, and other applicable terms mentioned herein (collectively, this “Agreement”). Please see our 
“Privacy Statement” to understand how we collect and process Your personal information. 
This Agreement governs Your use of all Sonos product(s), whether purchased now or in the future, which 
include the hardware, software and any related firmware and documentation (collectively, the “Product(s)”) 
and services such as Sonos Radio (collectively, the “Services”) provided to You by Sonos. 
It is important that You read and understand the terms of this Agreement before purchasing, downloading, 
registering and/or otherwise using Sonos Product and/or Services.
By purchasing, downloading, registering and/or otherwise using Sonos Product and/or Services, You are 
representing that You are over the age of 18, have the right and authority to legally bind Yourself or Your 
company, as applicable, and You signify Your agreement to be bound by terms of this Agreement. If You do 
not agree to all these terms or cannot make such representations, do not purchase, download, register or 
otherwise use Sonos Product and/or Services.
TERMS OF USE 
1.AGE
a. We do not sell products for purchase by children. 
b. We do not knowingly collect, use or disclose personal information from children under 16, or equivalent 
minimum age in the relevant jurisdiction. If You are under 16, You may use the Products and/or Services only 
with involvement and consent of a parent or guardian.
2. SONOS ACCOUNT, SYSTEM REQUIREMENTS, COMPATIBLE DEVICES AND USAGE 
a. Use of Product and/or Services requires a unique username and password combination (“Login 
Credentials”). During the set-up process, the Sonos App will ask You to set up an account and register Your 
Product with Sonos. As part of registration, You will need to set up a Sonos account (“Sonos Account”). It is 
Your responsibility to ensure confidentiality and security of Your Login Credentials. By registering, You agree 
that You are fully responsible for all activities that occur under Your Sonos Account. We may assume that all 
communications that we receive under Your Sonos Account come from You.
b. Sonos Product and/or Services may not work properly without a Sonos Account and a working Wi-Fi 
network in Your home that is connected to reliable Internet access with sufficient bandwidth and/or a 
Bluetooth connection. Other third party hardware and/or technology elements may also be required for use 
of some or all of the Product and/or Services, such as a compatible third party device (e.g. laptop, tablet or a 
mobile phone device) with access to the Sonos App. It is Your responsibility to ensure that You have all 
required elements and that they are compatible and properly configured. With your permission, Sonos may 
use Bluetooth on Your compatible third party device, without prior notification, but subject to Your device 
settings, to facilitate proper operation of the Product and/or Services and to enable certain features.
c. Some of the Product and/or Services features will enable You to use third party content, services and 
technology (“Third Party Content and Technology”). Please note that use of such Third Party Content and 
Technology, via the Product and/or Services, is subject to the third-parties’ terms of use or service and their 
respective privacy notices. We encourage You to read these third-parties’ terms carefully before You enable 
them on Your Sonos Products.  
d. You acknowledge that many features, including Third Party Content and Technology, of the Product and 
Services transmit data over Wi-Fi and could impact charges to Your data plan, and that You are responsible 
for any such charges. 
e. Sonos Radio, our radio streaming service section of the Sonos App, is subject to additional Sonos Radio 
Terms of Service (“Terms of Service”), available at: www.sonos.com/legal/sonos-radio-terms, and are 
incorporated into this Agreement. By using Sonos Radio, You agree to the Terms of Service. 
3. CONSENT TO USE OF DATA 
a. Certain Product Software features may require information from Your Product to provide their respective 
functions or features, including Third Party Content and Technology. When You turn on or otherwise enable 
and/or use these functions or features, including Third Party Content and Technology, certain usage data 
may be processed by Sonos and/or shared with third parties. At all times Your personal information will be 
treated in accordance with Sonos Privacy Statement, which can be viewed at: www.sonos.com/legal/
privacy.
4. THIRD PARTY CONTENT AND TECHNOLOGY, SERVICES AND MATERIALS 
a. From time to time, Sonos may provide access to third party content providers via the Product. In addition, 
Sonos may support or provide access through the Product to certain third party services or technologies, 
including but not limited to specific file formats or codecs. Sonos reserves the right to discontinue access to 
and/or support for any third party service, content or technology at any time, and for any reason.
b. Product Software may enable or provide access to the third party content, features and services such as 
music services, voice control and other third party services (collectively referred to as “Third Party 
Services”). Use of these Third Party Services may require internet access and use of certain Third Party 
Services may require You to accept additional terms and may be subject to additional fees.
c. You understand that by using any of the Third Party Services on Sonos Product, You may encounter 
content that may be deemed offensive, indecent, or objectionable, which content may or may not be 
identified as having explicit language, and that the results of any search may automatically and 
unintentionally generate references to objectionable material. Nevertheless, You agree to use the Third 
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Party Services at Your sole risk and that Sonos, its affiliates, agents, principals, or licensors shall have no 
liability to You for content that may be found to be offensive, indecent, or objectionable. 
d. Certain Third Party Services may display, include or make available content, data, information, applications 
or materials from other third parties (“Third Party Materials”) or provide links to certain third party websites. 
By using the Third Party Services, You acknowledge and agree that Sonos is not responsible for examining 
or evaluating the content, accuracy, completeness, timeliness, validity, copyright compliance, legality, 
decency, quality or any other aspect of such Third Party Materials. Sonos, its officers, affiliates and 
subsidiaries do not warrant or endorse and do not assume and will not have any liability or responsibility to 
You or any other person for any Third Party Materials or websites, or for any other materials, products, or 
services of third parties. Third Party Materials and links to other websites are provided solely as a 
convenience to You.
e. Third Party Services and Third Party Materials that may be accessed, linked to or displayed on or 
otherwise accessed via the Products are not available in all languages or in all countries or regions. Sonos 
makes no representation that such Third Party Services and Third Party Materials are appropriate or 
available for use in any particular location. To the extent You choose to use or access such Third Party 
Services and Third Party Materials, You do so at Your own initiative and are responsible for compliance with 
any applicable laws, including but not limited to applicable local laws. 
f. Sonos reserves the right to change, suspend, remove, disable or disable access to any Third Party Content 
and Technology, Services and/or Third Party Materials at any time and for any reason without notice. In no 
event will Sonos be liable for the removal of or disabling of access to any such Third Party Services and/or 
Third Party Materials. Sonos may also impose limits on the use of or access to certain Third Party Services or 
Third Party Materials, in any case and without notice or liability.
g. Sonos makes no representations or warranties whatsoever regarding the selection of, continuing support 
for, or continuing access to, any such Third Party Services and/or Third Party Materials. 
h. Sonos makes no warranties or representations that any particular Third Party Services and/or Third Party 
Materials will be accessible, available, function in any particular manner or function at all for any length of 
time.
i. The fact that a particular Third Party Service and/or Third Party Material is displayed or mentioned on any 
Product packaging or marketing material does not constitute a representation that such Third Party Service 
and/or Third Party Material will be accessible, available, function in any particular manner or function at all for 
any length of time. 
j. Sonos and Third Party Service providers providing any service, technology or content accessible through 
the Product reserve the right to remove information from their servers, or prevent access to their servers or 
to change or eliminate product offerings or services for any reason that Sonos or said third parties deem 
sufficient in their sole discretion at any time, without notice. 
LICENSE AND WARRANTY AGREEMENT
5. SOFTWARE
a. Software. The software, as embedded in the Product for the purpose of operating the Products, 
documentations, interfaces, content, fonts and any data that came with Your Product (“Original Product 
Software”), as may be updated or replaced by feature enhancements, software updates or system restore 
software provided by Sonos (“Product Software Updates”) whether in read only memory, on any other media 
or in any other form (the Original Product Software and Product Software Updates are collectively referred 
to as the “Product Software” or “Software”) are licensed, not sold, to You by Sonos, Inc. for use only under the 
terms of this Agreement. For clarity, Software includes Sonos Application (collectively, the “Sonos App” or 
“App”) which means all Sonos applications (e.g. mobile or desktop App) developed by Sonos that provides 
access to Product and/or Services, Sonos’ settings, Sonos-related content and other features and services 
including access to Third Party Content and Technology. You agree that the terms of this Agreement will 
apply to any Product, Sonos App that may be built-in on Your Product, unless such App is accompanied by a 
separate license, in which case You agree that the terms of that license will govern Your use of that App.
b. Software Updates. Sonos shall have no obligation to provide any updates or upgrades to any aspect of the 
Product or Services. Sonos, at its discretion, may make available future Product Software Updates. In the 
event that Sonos does provide such update or upgrade, such updates or upgrades and any related 
documentation shall be deemed the Product. The Product Software Updates, if any, may not necessarily 
include all existing software features or new features that Sonos releases for newer or other models of 
Product. The terms of this Agreement will govern any Product Software Updates provided by Sonos, unless 
such Product Software Update is accompanied by a separate agreement, in which case You agree that the 
terms of that agreement will govern.
c. Automatic Software Updates. We may, from time to time, develop patches, bug fixes, updates, upgrades 
and other modifications to improve the performance of the Product and/or Services. These may be 
automatically installed without providing any additional notice. Unless You disable automatic Product 
Software Updates, Your Product will periodically check with Sonos for updates to the Product Software and, 
if one is available, the update will automatically download and install onto Your Product. By using the Product 
and/or Service, You agree that Sonos may download and install automatic Product Software Updates onto 
Your Product, unless You have opted out of automatic Product Software Updates. You can turn off the 
automatic Product Software Updates at any time by going to settings in the Sonos App.
6. GRANT OF LICENSE
a. Subject to the terms and conditions of this Agreement, Sonos grants to You a worldwide, non- exclusive, 
non-transferable, personal license (without the right to sub-license) to: (i) use the Software as embedded in 
the Product for the purpose of operating the Product, and (ii) use the Sonos Application portion(s) of the 
Software on any personal computer or mobile device owned or controlled by You during the Term. You may 
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not transfer the Software to any other computing device or otherwise remove the Software from the 
Product.
b. You agree not to copy, modify, reverse engineer, decompile or disassemble the Product to the extent that 
such restriction is not prohibited by law. Except for the limited license granted herein, Sonos and its suppliers 
hereby retain all right, title and interest in and to all worldwide intellectual property rights embodied in the 
Products and the Software. All other rights are reserved by Sonos. 
c. You acknowledge and agree that the technology embedded in and used to create the Product constitute 
the valuable trade secrets, intellectual property and know-how of Sonos. To the extent You come into 
possession through authorized use of the Product of any such trade secrets and/or intellectual property, 
You will not disclose them to any third party. Sonos Products are also protected by one or more patents. For 
more information, please see: www.sonos.com/legal/patents.
7. TERM OF AGREEMENT
a. You may terminate this Agreement at any time by notifying Sonos, discontinuing use of the Product and 
purging the Software from Your third party computing device.
b. This Agreement will automatically terminate if You violate any of its terms.
c. Sections 6(b), 8, 9, 10(d), 11, and 13 shall survive termination or expiration for any reason.
8. COMPLIANCE WITH COPYRIGHT LAWS
a. Sonos complies with U.S. and international copyright laws and in consideration of the licenses granted 
herein, You agree to do the same. 
b. You acknowledge that unauthorized copying or distribution of music or other content accessed using the 
Product (“Content”) is prohibited by such copyright laws, and You agree that You will not, directly or 
indirectly, copy or distribute any Content without the express written authorization of the copyright holder(s). 
c. You agree to indemnify and hold harmless Sonos and its licensors from and against any and all claims, 
suits, losses, damages, liabilities, costs and expenses incurred by Sonos or its licensors arising out of or 
related to Your failure to comply with the terms of this Section 8.
9. YOUR PRIVACY AND DATA PROTECTION
a. Sonos has developed a Privacy Statement in order to inform You of its practices with respect to collection, 
use, disclosure and protection of personal information Sonos processes. You can find the Sonos Privacy 
Statement, which is incorporated into this Agreement, at www.sonos.com/legal/privacy. 
b. By using Sonos Product and/or Services You agree to the terms of the Privacy Statement. At all times Your 
personal information is processed in accordance with Sonos Privacy Statement. It is important that You read 
and understand the terms of the Privacy Statement.
c. If You have questions regarding our Privacy Statement, please contact us at privacy@sonos.com.
10. WARRANTY AND DISCLAIMER
a. Warranty. Subject to the conditions set forth in this Section 10, Sonos warrants to You that for a period of 
two (2) years after the date of original purchase of the Product, the Product will be free from defects in 
materials and workmanship. 
b. SONOS DOES NOT WARRANT THAT THE PRODUCT WILL OPERATE WITHOUT INTERRUPTION OR WILL 
BE ERROR-FREE, OR THAT ALL ERRORS AND OR DEFECTS MAY BE CORRECTED; THAT THE FUNCTIONS, 
FEATURES, OR SERVICES PERFORMED OR PROVIDED BY, INCLUDING THIRD PARTY FEATURES AND 
SERVICES, CONTAINED IN THE PRODUCT SOFTWARE WILL MEET YOUR REQUIREMENTS; THAT ANY 
FEATURES, FUNCTIONS OR SERVICE WILL CONTINUE TO BE MADE AVAILABLE; THAT THE PRODUCT 
SOFTWARE WILL BE COMPATIBLE OR WORK WITH ANY THIRD PARTY SOFTWARE, APPLICATIONS OR 
THIRD PARTY SERVICES. IF YOU ARE A CONSUMER, THIS WARRANTY IS IN ADDITION TO AND DOES NOT 
AFFECT YOUR STATUTORY RIGHTS. EXCEPT AS SET FORTH IN SECTION 10 (D) AND SUBJECT TO ANY 
MANDATORY CONSUMER PROTECTION LAWS TO THE CONTRARY, SONOS’ SOLE LIABILITY, AND YOUR 
SOLE REMEDY, FOR BREACH OF THE FOREGOING WARRANTY WILL BE, AT SONOS’ SOLE DISCRETION, 
REPAIR OR REPLACEMENT OF THE PRODUCT, OR, IF NEITHER OF THE FOREGOING ARE REASONABLY 
AVAILABLE, A REFUND OF THE AMOUNT YOU PAID, LESS AMOUNTS ATTRIBUTABLE TO YOUR PRIOR 
USE;
c. Limitations. The foregoing warranty does not extend to problems in the Product to the extent that result 
from: (i) Your failure to implement all bug fixes or error corrections to the Product which are made available by 
Sonos; (ii) any use of the Product in a manner for which it was not designed or as not authorized under this 
Agreement; or (iii) any use of the Product with other products, hardware or products not supplied by, and 
inconsistent with the documentation provided by, Sonos.
d. Disclaimer. EXCEPT AS EXPRESSLY SET FORTH ABOVE, SONOS MAKES NO WARRANTIES, OTHER 
THAN THOSE IMPLIED BY STATUTE, WITH RESPECT TO THE PRODUCT. SONOS AND ITS SUPPLIERS 
HEREBY SPECIFICALLY DISCLAIM ALL OTHER SUCH WARRANTIES AND CONDITIONS. YOU ASSUME ALL 
RESPONSIBILITIES FOR SELECTION OF THE PRODUCT TO ACHIEVE YOUR INTENDED RESULTS, AND FOR 
THE INSTALLATION AND USE OF THE PRODUCT. INSTALLATION OF PRODUCT SOFTWARE MAY AFFECT 
THE AVAILABILITY AND USABILITY OF THIRD PARTY SOFTWARE, APPLICATIONS OR THIRD PARTY 
SERVICES, AS WELL AS OTHER SONOS PRODUCT AND/OR SERVICES. NO ORAL OR WRITTEN 
INFORMATION OR ADVICE GIVEN BY SONOS OR A SONOS AUTHORIZED REPRESENTATIVE SHALL 
CREATE A WARRANTY. 
11. LIMITATION OF LIABILITY
a. TO THE MAXIMUM EXTENT ALLOWED UNDER LAW, IN NO EVENT WILL SONOS OR ITS SUPPLIERS BE 
LIABLE FOR ANY DAMAGES, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO, INCIDENTAL, SPECIAL, CONSEQUENTIAL, 
EXEMPLARY, OR INDIRECT DAMAGES, AND INCLUDING BUT NOT LIMITED TO, COST OF COVER, LOSS OF 
DATA, LOSS OF PROFITS, BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF BUSINESS INFORMATION, OR OTHER 

http://www.sonos.com/legal/patents
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PECUNIARY LOSS ARISING FROM THE USE OF (OR INABILITY TO USE) THE PRODUCT, NO MATTER HOW 
CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY.
b. IN NO EVENT SHALL SONOS’ TOTAL LIABILITY TO YOU FOR ALL DAMAGES IN ANY ONE OR MORE 
CAUSES OF ACTION EXCEED THE AMOUNT PAID BY YOU FOR THE PRODUCT UNLESS OTHERWISE 
REQUIRED BY LAW.
c. The limitations in Section 11 will apply even if Sonos, its suppliers or dealers have been advised of the 
possibility of such damage or of any type of use intended by You. These limitations shall apply 
notwithstanding the failure of the essential purpose of any limited remedy. You acknowledge that these 
limitations reflect a reasonable allocation of risk.
d. The limitation in this Section 11 shall not apply to damage resulting from willful misconduct or gross 
negligence on the part of Sonos. The limitations of this Section 11 shall further not apply to damage resulting 
from loss of life or personal injury caused by willful misconduct or negligence or breach of contract by Sonos 
or its directors or any third party Sonos has used to fulfil its contractual obligations towards You. With 
regards to product liability, the limitations in this Section 11 shall apply only to the extent permitted by 
mandatory rules regarding product liability. 
e. The limitations in this Section 11 shall not affect Your statutory rights as a consumer.
12. INFRINGEMENT INDEMNITY
a. Indemnity. Sonos shall defend or settle any claim, demand, suit, proceeding or action (“Claim”) against You 
to the extent that such Claim is based on an allegation that any portion of the Product, as furnished to You 
under this Agreement and used as authorized in this Agreement, infringes any third party's copyright or 
misappropriates such third party’s trade secrets, provided that You: (i) give prompt written notice of the 
Claim to Sonos; (ii) give Sonos the exclusive authority to control and direct the defense or settlement of such 
Claim; and (iii) give Sonos, at Sonos’ expense (except for the value of Your time), all necessary information 
and assistance with respect to the Claim. Sonos shall pay all settlement amounts, damages and costs finally 
awarded to the extent attributable to such Claim. You may participate in the defense of Claim at Your 
expense. Sonos will not be liable for any costs or expenses incurred without its prior written authorization.
b. Limit on Indemnity. The foregoing notwithstanding, Sonos shall have no liability for a Claim to the extent 
based on: (i) the use by You of any Product more than thirty (30) days after Sonos notifies You in writing that 
continued use of the Product may give rise to such Claim and offers, in return for You ceasing all further use 
of the Product, to refund the price paid by You for the Product less amounts attributable to Your prior use; (ii) 
the combination of the Product, or any part thereof, with other hardware or products not provided by Sonos, 
which Claim would have been avoided if the Products had not been so combined; or (iii) use of the Products 
other than as authorized under this Agreement.
c. Entire Liability. THE FOREGOING PROVISIONS OF THIS SECTION 12 STATE THE ENTIRE LIABILITY AND 
OBLIGATIONS OF SONOS, AND YOUR EXCLUSIVE REMEDY, WITH RESPECT TO ANY ACTUAL OR 
ALLEGED INFRINGEMENT OF OR MISAPPROPRIATION OF ANY INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT BY THE 
PRODUCT.
13. MISCELLANEOUS
a. Export Control. You acknowledge that the Product may be subject to the export control law and 
regulations of the jurisdiction in which You purchased the Product and You warrant that You will comply in all 
respects with such laws and regulations. You may not use or otherwise export or re-export the Products 
except as authorized by United States law and the laws of the jurisdiction(s) in which the Product was 
obtained.
b. Governing law and forum. This Agreement is governed and construed in accordance with the law of the 
Netherlands, and the application of the United Nations Convention of the Contracts of the International Sale 
of Goods is expressly excluded. If You are a consumer and have Your habitual residence in the EU or the UK, 
or Switzerland, or Norway or Iceland, or Liechtenstein You additionally enjoy the protection afforded to You 
by mandatory provision of the law of Your country of residence. You agree, along with Sonos, to submit to 
the non-exclusive jurisdiction of the courts of the Netherlands, which means that You may bring a claim to 
enforce Your consumers protection rights, in connection with this Agreement, in The Netherlands, 
Switzerland, Norway, Iceland, Liechtenstein or in the EU country where You live. If You reside in the EU, the 
European Commission provides for an online dispute resolution platform, which You can access here: https:/
/ec.europa.eu/consumers/odr. If You would like to bring a matter to our attention, please contact us.
c. Entire Agreement. This Agreement constitutes the entire agreement between You and Sonos with respect 
to the subject matter hereof, and supersedes all prior oral or written understandings, communications or 
agreements not specifically incorporated herein. 
d. Severability. If any provision of this Agreement is found to be invalid or unenforceable pursuant to judicial 
decree or decision, the remainder of this Agreement shall remain valid and enforceable according to its term.
e. No Assignment. You may not assign this Agreement, or any of its rights or obligations hereunder, whether 
by operation of law or otherwise, without the prior written consent of Sonos. Any attempted assignment by 
You without prior written consent shall be void.
f. Summary of Your legal rights. We are under a legal duty to supply products that are in conformity with this 
contract.
g. Notices from Sonos. When You use Sonos Product and/or Services or send us email, You are 
communicating with us electronically. We will communicate with You electronically in a variety of ways, such 
as by email, in-App messages and/or push notices or by posting messages or communications on the 
Sonos website or through the other Sonos Services. Sonos may provide You with notices regarding the 
Product and/or Services, including changes to this Agreement, by email to Your Sonos Account email 
address (and/or other alternate email address associated with Your Sonos Account if provided), via Sonos 
App or by postings on our Sonos website. If Sonos needs to contact You about Your Product and/or 
Services, You consent to receive the notices by email or as otherwise specified in this Agreement. For 
contractual purposes, You agree that all notices, disclosures and other communications that we provide You 
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electronically satisfy any legal requirement that such communications be in writing, unless mandatory 
applicable laws specifically require a different form of communication. For inquiries or questions regarding 
this Agreement, please submit your question at http://support.sonos.com.

产品中有毒有害物质或元素的名称及含量

The Table of Toxic and Hazardous Substances and 
Concentration
按照中国《电子信息产品污染控制管理办法》的要求

In accordance with the requirement of China's Management Methods for Controlling Pollution by 
Electronic Information Products

O: 表示该有毒有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572-2011 标准规定的限量要求以下。
O: Indicates that the concentration of the hazardous substance in all homogeneous materials in the parts is 
below the relevant threshold of the GB/T 26572-2011 standard.

X: 表示该有毒有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出GB/T 26572-2011标准规定的限量要求。
X: Indicates that the concentration of the hazardous substance of at least one of all homogeneous materials in 
the parts is above the relevant threshold of the GB/T 26572-2011 standard.

所有 Sonos 的产品有 10 年的 “环保使用期限”(EPUP)。
All Sonos products have an EPUP “environment protection use period” of 10 years.

此表中带X命名的所有部件都符合欧盟RoHS II 2011/65/EU指令。

All parts named in this table with an X are in compliance with the European Union RoHS II 
Directive 2011/65/EU.

有害物质的名称及含量表
Toxic and Hazardous Substances and Concentration

铅 汞 镉 六价铬 多溴联苯 多溴二苯
醚

部件名称 (Parts) (Pb) Lead (Hg) 
Mercury

(Cd) 
Cadmium

(Cr6+) 
Hexavalent 
Chromium

(PBB) 
Polybrom
inated 
Biphenyls 

(PBDE) 
Polybrom
inated 
Diphenyl 
Ethers

电子线路板 (PCBA) X O O O O O

塑料部件 (Enclosure 
Plastic Parts) 

O O O O O O

金属部件 (Enclosure 
Metal Parts) 

X O O O O O

电线与附件 (Cables & 
Accessories) 

X O O O O O

包装 (Packaging) O O O O O O

10
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Regulatory Information
EUROPE 

 
[Hrvatski]
Sonos ovime izjavljuje da ovaj proizvod odgovara zahtjevima direktive za ekološki dizajn 
2005/32/EZ, direktive o ograničavanju uporabe određenih opasnih tvari u električnoj i elektroničkoj opremi 
2011/65/EU, te direktiva radio oprema 2014/53/EU ukoliko instalira i koristi u skladu s uputama proizvođača. 
Kopija pune Izjave o sukladnosti može se preuzeti na www.sonos.com/support/policies.
SonosNet je patentirana bežična mrežna arhitektura čiji je cilj pružiti robustan prijenos podataka za streaming 
glazbe visoke vjernosti. Svi Sonos reprodukcijski uređaji unutar SonosNet mreže istovremeno služe i kao 
klijenti i kao pristupne točke. Svaki Sonos reprodukcijski uređaj proširuje doseg SonosNet mreže jer, dok svaki 
uređaj mora biti unutar dosega barem jednog drugog Sonos reprodukcijskog uređaja, isti ne moraju nužno svi 
biti u dosegu središnje pristupne točke. Uz proširenje dosega između Sonos proizvoda, SonosNet može 
proširiti i doseg drugih mrežnih uređaja unutar doma, kao što su Android uređaji izravno povezani na 
SonosNet. Zbog visokih zahtjeva dostupnosti SonosNet mreže, Sonos reprodukcijski uređaji nemaju režim 
rada "u stanju pripravnosti" (standby) niti se mogu isključiti na neki drugi način osim izvlačenjem utikača iz 
zidne utičnice.

[Čeština]
Společnost Sonos prohlašuje, že tento výrobek je v souladu s požadavky směrnice 2005/32/EU o ekodesignu, 
směrnice RoHS (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic 
equipment) 2011/65/EU a směrnice o rádiových zařízeních 2014/53/EU, pokud je nainstalován a používán v 
souladu s pokyny výrobce. Kopii plného prohlášení o shodě lze získat na www.sonos.com/support/policies.
Společnost SonosNet je vlastníkem bezdrátové MESH sítě vyvinuté k vysoce kvalitnímu přenosu streamingu 
digitální hudby s věrnou reprodukcí. Všechna zařízení značky Sonos v rámci MESH sítě SonosNet fungují 
současně jako klient a přístupový bod. Každý Sono přehrávač rozšiřuje dosah MESH sítě SonosNet, protože, 
zatímco každé zařízení musí být v dosahu alespoň jednoho dalšího Sono zařízení, nemusí být v dosahu 
centrálního přístupového bodu. Kromě rozšířeného dosahu mezi produkty Sonos může SonosNet rozšířit 
dosah dalších datových síťových zařízení v rámci domácnosti, jako zařízení Android připojené přímo do sítě 
SonosNet. Vzhledem k vysokým požadavkům na dostupnost MESH sítě SonosNet, nejsou zařízení Sonos 
vybavena pohotovostním režimem (standby) ani režimem vypnutí (off), ze sítě AC je lze odpojit pouze 
odpojením napájecího kabelu.

[Dansk]
Sonos verklaart dat dit product voldoet aan de vereisten van de Eco-Design Richtlijn 2005/32 / EG, RoHS-
richtlijn 2011/65/EU en the Radio Equipment-richtlijn 2014/53/EU indien geïnstalleerd overeenstemming met 
de instructies van de fabrikant. Een kopie van de volledige conformiteitsverklaring is beschikbaar op 
www.sonos.com/support/policies.
SonosNet er Sonos' trådløse mesh-netværksarkitektur, som er konstrueret til at levere en robust overførsel af 
digital musikstreaming i HiFi-kvalitet. Alle Sonos-afspillere på SonosNet-netværket fungerer både som klient 
og adgangspunkt samtidigt. Hver Sonos-afspiller udvider rækkevidden af SonosNet-netværket, idet hver 
enhed kun skal være inden for rækkevidde af mindst én Sonos-afspiller og ikke behøver at være inden for 
rækkevidde af et centralt adgangspunkt.  Udover at kunne udvide rækkevidden mellem Sonos-produkter kan 
SonosNet udvidde rækkevidden af andre datanetværksforbundne enheder i huset, som f.eks. Android-
enheder, som er direkte forbundet til SonosNet.  Som følge af de høje krav til netværkstilgængelighed for 
SonosNet-netværket er Sonos-afspillere ikke udstyret med en standby- eller fra-tilstand, udover ved at tage 
stikket ud af stikkontakten.

[Nederlands]
Sonos verklaart dat dit product voldoet aan de vereisten van de Eco-Design Richtlijn 2005/32 / EG, RoHS-
richtlijn 2011/65/EU en the Radio Equipment-richtlijn 2014/53/EU indien geïnstalleerd overeenstemming met 
de instructies van de fabrikant. Een kopie van de volledige conformiteitsverklaring is beschikbaar op 
www.sonos.com/support/policies.
SonosNet is de gepaste, draadloze mesh-netwerkarchitectuur ontworpen voor een solide transmissie voor het 
streamen van digitale muziek in high fidelity. Alle Sonos-spelers binnen het SonosNet mesh-netwerk fungeren 
als cliënt en access point tegelijk. Elke Sonos-speler breidt het bereik van het SonosNet mesh-netwerk verder 
uit. Terwijl elk apparaat zich binnen het bereik van ten minste één andere Sonos-speler moet bevinden, 
hoeven ze niet binnen het bereik van een centraal toegangspunt te zijn.  Naast het uitbreiden van het bereik 
tussen Sonos-producten onderling, kan SonosNet het bereik van andere netwerkapparaten in huis vergroten, 
zoals Android-apparaten die direct verbonden zijn met SonosNet.  Door de hoge beschikbaarheidvereisten 
van het SonosNet mesh-netwerk, gaan Sonos-spelers niet uit of in stand-by, tenzij de stroom wordt 
verbroken.

[English]
Sonos declares that this product herewith complies with the requirements of the Eco-Design Directive 2005/
32/EC, RoHS Directive 2011/65/EU, and the Radio Equipment Directive 2014/53/EU when installed and used 
in accordance with the manufacturer's instructions. A copy of the full Declaration of Conformance may be 
obtained at www.sonos.com/support/policies.
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SonosNet is the propriety wireless mesh network architecture designed to provide robust transmission of high 
fidelity streaming digital music. All Sonos players within the SonosNet mesh network act as both a client and 
access point simultaneously. Each Sonos player expands the range of SonosNet mesh network because 
while each device must be within range of at least one other Sonos player, they do not need to be within range 
of a central access point. In addition to extending the range between Sonos products, SonosNet can extend 
the range of other data networking devices within the home, such as Android devices directly connected to 
SonosNet. Due to the high network availability requirements of the SonosNet mesh network, Sonos players do 
not have a standby or off mode other than removing the power cord from the AC mains.

[Eesti keel]
Sonos kinnitab, et see toode vastab ökodisaini direktiivi 2005/32/EÜ, ohtlike jäätmete piiramise (RoHS) 
direktiivi 2011/65/EL, ja raadioseadmete direktiivi 2014/53/EL - kui see on paigaldatud ja seda kasutatakse 
vastavalt tootja juhistele. Vastavusdeklaratsiooni tervikteksti saab veebilehelt www.sonos.com/support/
policies.
SonosNet on ettevõttele kuuluv traadita silmusvõrgu arhitektuur, mis loodi kvaliteetse voogesitusega 
digitaalmuusika töökindlaks ülekandmiseks. Kõik Sonose mängijad SonosNeti silmusvõrgus töötavad 
üheaegselt kliendi ja pääsupunktina. Iga Sonose mängija laiendab SonosNeti silmusvõrgu tööulatust, sest 
kuigi iga seade peab olema vähemalt ühe teise Sonose mängija tööulatuses, ei pea need olema keskse 
pääsupunkti tööulatuses. Lisaks Sonose toodete vahelise tööulatuse laiendamisele saab SonosNet laiendada 
kodus olevate muude andmesideseadmete tööulatust, nt otse SonosNeti võrku ühendatud Android-
seadmete tööulatust. SonosNeti silmusvõrgu kõrgete kättesaadavusnõuete tõttu ei ole Sonose mängijatel 
oote- ega väljalülitatud režiimi, ainsaks võimaluseks on toitekaabli eemaldamine elektrivõrgust.

[Suomi]
Sonos ilmoittaa, että tämä tuote täyttää ekologista suunnittelua koskevan direktiivin 
2005/32 /EY, RoHS-direktiivin 2011/65/EY, ja ja radio- direktiivin 2014/53/EU, kun se asennetaan ja sitä 
käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti. Täydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavana 
osoitteessa www.sonos.com/support/policies.
SonosNet on Sonoksen kehittämä reitittävä langaton verkko (eli mesh-verkko), joka mahdollistaa hifi-tason 
digitaalisen musiikin nopean siirron ja suoratoiston. Kaikki reitittävään SonosNet-mesh-verkkoon liitetyt 
Sonos-soittimet toimivat samanaikaisesti sekä asiakaslaitteina että tukiasemina. Jokainen Sonos-soitin 
laajentaa SonosNet-mesh-verkon kattavuutta, sillä laitteiden ei tarvitse olla keskitetyn tukiaseman 
kantoalueella. Riittää, että laite on vähintään yhden muun laitteen kantoalueella.  Sen lisäksi että verkon 
toiminta-aluetta voidaan laajentaa Sonos-laitteiden avulla, SonosNetin avulla voidaan laajentaa myös muiden 
siihen suoraan kytkettyjen verkkolaitteiden, kuten Android-laitteiden toiminta-aluetta.  Sonos-soittimissa ei ole 
SonosNet-mesh-verkon jatkuvan toiminnan takaamiseksi erillistä valmius- tai Off-tilaa. Laitteet voidaan kytkeä 
pois päältä vain irrottamalla ne verkkovirrasta.

[Français]
Sonos certifie que ce produit est conforme aux exigences de l'éco-conception de la directive 2005/32/EC, la 
directive RoHS Directive 2011/65/EC et de la directive 1999/5/EC sur les équipements hertziens et les 
équipements terminaux de télécommunications, sous réserve d'une installation et d'une utilisation conformes 
aux instructions en vigueur du fabricant. Une copie complète de la Déclaration de conformité est disponible 
sur le site www.sonos.com/support/policies.
SonosNet est l'architecture de réseau maillé propriétaire sans fil conçue pour permettre une transmission 
fiable haute fidélité lors de la diffusion de musique numérique. Tous les lecteurs Sonos au sein du réseau 
maillé SonosNet servent à la fois de client et de point d'accès. Chaque lecteur Sonos augmente la portée du 
réseau maillé SonosNet. En effet, il n'est pas indispensable que chaque périphérique soit à la portée d'un 
point d'accès central. Il suffit qu'il soit à la portée d'au moins un autre lecteur Sonos.  Outre l'extension de la 
portée entre les produits Sonos, SonosNet peut étendre la portée d'autres périphériques réseau de données à 
l'intérieur de la maison, par exemple des périphériques Android connectés directement à SonosNet.  En 
raison des exigences sévères en matière de disponibilité réseau auxquelles doit satisfaire le réseau maillé 
SonosNet, les lecteurs Sonos ne peuvent être placés en mode de veille ou d'arrêt qu'en débranchant le 
cordon d'alimentation de la prise secteur CA.

[Deutsch]
Sonos erklärt hiermit, dass dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der / Öko-Design-Richtlinie 2005/32/EG, 
der RoHS Directive 2011/65/EU und der Funkgeräte-Richtlinie 2014/53/EU, sofern es den Anweisungen des 
Herstellers gemäß installiert und verwendet wird. Die vollständige Konformitätserklärung finden Sie unter 
www.sonos.com/support/policies.
SonosNet ist eine proprietäre Wireless-Netzwerkarchitektur, die auf die zuverlässige Übertragung digitaler 
HiFi-Streaming-Musik ausgelegt ist. Alle Sonos-Player innerhalb des SonosNet-Netzwerks agieren gleichzeitig 
sowohl als Client als auch als Zugriffspunkt. Jeder Sonos-Player erweitert die Reichweite des SonosNet-
Netzwerks, da sich jedes Gerät nur in Reichweite von mindestens einem weiteren Sonos-Player, nicht jedoch 
in Reichweite eines zentralen Zugriffspunkts befinden muss.  Zusätzlich zur Erweiterung der Reichweite 
zwischen Sonos-Produkten kann SonosNet die Reichweite anderer Netzwerkgeräte innerhalb des Zuhauses 
erweitern, beispielsweise die von Android-Geräten, die direkt mit SonosNet verbunden sind.  Aufgrund der 
hohen Anforderungen an die Netzwerkverfügbarkeit des SonosNet-Netzwerks gibt es für die Sonos-Player 
keinen Standby- oder Aus-Modus. Hierzu muss das Netzkabel von der Stromversorgung getrennt werden.

[Ελληνικά]
Η Sonos δηλώνει δια της παρούσης ότι το παρόν προϊόν συμμορφώνεται ως προς τις οικολογικού σχεδιασμού της 
οδηγίας 2005/32/ΕΚ, της Οδηγίας για τον περιορισμό των επικίνδυνων ουσιών 2011/65/ΕΕ και της Οδηγίας σχετικά με 
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τον ραδιοεξοπλισμό και τον τηλεπικοινωνιακό τερματικό εξοπλισμό 1999/5/ΕΚ, όταν εγκαθίσταται και χρησιμοποιείται 
σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή. Μπορείτε να βρείτε ένα αντίγραφο της πλήρους δήλωσης συμμόρφωσης 
στη διεύθυνση www.sonos.com/support/policies.
Η SonosNet είναι μια ιδιοταγής αρχιτεκτονική ασύρματου δικτύου πλέγματος που έχει σχεδιαστεί για την εύρωστη 
μετάδοση ροής ψηφιακής μουσικής υψηλής πιστότητας. Όλες οι συσκευές αναπαραγωγής εντός του δικτύου πλέγματος 
της SonosNet λειτουργούν ταυτόχρονα τόσο ως συσκευές-πελάτες όσο και ως σημεία πρόσβασης. Κάθε συσκευή 
αναπαραγωγής της Sonos επεκτείνει το εύρος ενός δικτύου πλέγματος της SonosNet καθώς, ενώ κάθε συσκευή 
πρέπει να είναι εντός του εύρους τουλάχιστον μίας άλλης συσκευής αναπαραγωγής της Sonos, δεν χρειάζεται να είναι 
εντός του εύρους ενός κεντρικού σημείου πρόσβασης.  Επιπροσθέτως της επέκτασης του εύρους μεταξύ προϊόντων της 
Sonos, η SonosNet μπορεί να επεκτείνει το εύρος άλλων συσκευών δικτύωσης δεδομένων που βρίσκονται στο 
οικιακό περιβάλλον, όπως συσκευές Android που είναι απευθείας συνδεδεμένες με to SonosNet.  Λόγω των 
απαιτήσεων υψηλής διαθεσιμότητας δικτύου του δικτύου πλέγματος της SonosNet, οι συσκευές αναπαραγωγής της 
Sonos δεν διαθέτουν λειτουργία αναμονής ή απενεργοποίησης πέραν της αποσύνδεσης του καλωδίου τροφοδοσίας από 
την παροχή ρεύματος.

[Magyar]
A Sonos ezennel nyilatkozza, hogy ez a termék megfelel a 2005/32/EK Eco-Design Rendeletnek, a 2011/65/
EU RoHS Rendeletnek, az valamint a Radio Equipment Directive 2014/53/EU, amennyiben azt a gyártó 
utasításainak megfelelően telepítik és használják. A teljes Megfelelőségi Nyilatkozat a www.sonos.com/
support/policies weboldalon található.
A SonosNet tulajdoni vezeték nélküli rácshálózati szerkezet a digitális zene hi-fi folyamtovábbításának 
robusztus átvitelére. A SonosNet rácshálózaton belüli összes Sonos lejátszó egyszerre működik kliensként és 
hozzáférési pontként. Valamennyi Sonos lejátszó bővíti a SonosNet rácshálózat tartományát, mivel minden 
eszköznek legalább egy Sonos lejátszó hatótávolságán belül kell lennie, nem szükséges, hogy egy központi 
hozzáférési pont hatótávolságán belül legyenek. A Sonos termékek közötti hálózatbővítés mellett a SonosNet 
bővítheti a többi otthoni hálózati eszköz - például egy közvetlenül a SonosNet-hez csatlakoztatott Androidos 
eszköz - hatótávolságát. A SonosNet rácshálózat magas hálózatelérési követelményeknek köszönhetően a 
Sonos lejátszók nem állíthatók készenléti módba és nem kapcsolhatók ki egyéb módon, csak a tápkábel 
kihúzásával a fali aljzatból.

[Italiano]
Sonos dichiara che il presente prodotto è conforme ai requisiti della-Eco Design direttiva 2005/32/EC, direttiva 
RoHS 2011/65/EU e la direttiva 2014/53 apparecchiature radio/UE, se installato e utilizzato in conformità alle 
istruzioni del produttore. Una copia della Dichiarazione di conformità completa è disponibile all'indirizzo 
www.sonos.com/support/policies.
SonosNet è l'architettura di rete mesh wireless proprietaria progettata per assicurare un'affidabile 
trasmissione della musica digitale in streaming ad alta fedeltà. Tutti i lettori Sonos all'interno della rete mesh 
SonosNet funzionano simultaneamente sia come client che come punto d'accesso. Ogni lettore Sonos 
estende la copertura della rete mesh SonosNet perché mentre i singoli dispositivi devono essere nel raggio di 
almeno un altro lettore Sonos, non devono però essere necessariamente nel raggio di un punto d'accesso 
centrale.  Oltre ad estendere la copertura tra i prodotti Sonos, SonosNet può estendere la portata di altri 
dispositivi di rete all'interno della casa, ad esempio, dispositivi Android connessi direttamente a SonosNet.  A 
causa degli elevati requisitivi di disponibilità della rete mesh SonosNet, i lettori Sonos non dispongono di 
modalità di standby o spegnimento diverse dalla disconnessione fisica del cavo di alimentazione della presa di 
corrente CA.

[Latviski]
Sonos paziņo, ka šo produktu instalējot un lietojot saskaņā ar ražotāja norādījumiem, tas atbilst Ekodizaina 
direktīva 2005/32/EK, RoHS (bīstamo vielu ierobežošanas) direktīva 2011/65/ES, un un radioiekārtu Direktīva 
2014/53/ES. Pilnas atbilstības deklarācijas kopiju var iegūt vietnē www.sonos.com/support/policies.
SonosNet ir patentēta bezvadu režģtīkla arhitektūra, kas izveidota, lai nodrošinātu augstas precizitātes 
straumējamās digitālās mūzikas stabilu pārraidi. Visi Sonos atskaņotāji ar SonosNet režģtīklu vienlaikus 
darbojas gan kā klienti, gan kā piekļuves punkti.  Katrs Sonos atskaņotājs paplašina SonosNet režģtīkla 
pārklājumu, jo, tā kā katrai ierīcei jābūt vismaz viena cita Sonos atskaņotāja pārklājuma robežās, tai nav jābūt 
centrālā piekļuves punkta pārklājuma robežās. Papildus tam, ka SonosNet paplašina pārkļajumu starp Sonos 
produktiem, tas mājas robežās var paplašināt citu datu tīklu ierīču, piemēram, tieši SonosNet pieslēgtu 
Android ierīču, pārklājumu. Tā kā SonosNet režģtīklam ir augstas tīkla pieejamības prasības,  Sonos 
atskaņotājiem vienīgais gaidstāves vai nesaistes režīms ir barošanas kabeļa atvienošana no maiņstrāvas tīkla.

[Lietuvių k.]
„Sonos“ pareiškia, kad šis gaminys atitinka Ekologinio projektavimo direktyvos 2005/32 /EB, RoHS direktyvos 
2011/65/ES ir Radijo įrenginių direktyva 2014/53/ES, jei gaminys sumontuotas ir naudojamas pagal gamintojo 
instrukcijas. Visą Atitikties deklaracijos kopiją galima rasti: www.sonos.com/support/policies.
„SonosNet“ yra patentuota belaidžio jungliojo tinklo architektūra, skirta patikimai ypatingo tikslumo 
skaitmeninės muzikos transliacijai. Visi „Sonos“ grotuvai „SonosNet“ jungliajame tinkle yra ir užsakovas, ir 
prieigos taškas vienu metu. Kiekvienas „Sonos“ grotuvas praplečia „SonosNet“ jungliojo tinklo diapazoną, 
nors kiekvienas įrenginys turi būti bent vieno kito „Sonos“ grotuvo diapazone, jie neturi būti centrinės prieigos 
taško diapazone. Be išplėsto „Sonos“ gaminių diapazono, „SonosNet“ gali išplėsti kitų duomenų tinklų 
įrenginių diapazoną namuose, pvz.  Android įrenginių, tiesiogiai sujungtų su „SonosNet“. Dėl „SonosNet“ 
junglumo tinklo aukštų prieinamumo reikalavimų, „Sonos“ grotuvuose nėra laukimo ar išjungties režimo, 
išskyrus maitinimo laido ištraukimą iš maitinimo tinklo.
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[Malti]
Sonos tiddikjara li dan il-prodott deskritt hawnhekk hu konformi mar-rekwiżiti id-Direttiva Eco-Design 2005/32/
KE, id-Direttiva RoHS 2011/65/UE, u l-Tagħmir tar-Radju Direttiva 2014/53/UE, meta jkun installat u użat 
b’konformità mal-istruzzjonijiet tal-manifattur. Kopja tad-Dikjarazzjoni sħiħa ta’ Konformità tsta’ tinkiseb fuq 
www.sonos.com/support/policies.
SonosNet hi l-propriety wireless mesh network architecture iddisinjata biex tipprovdi trasmissjoni b’saħħitha 
ta’ mużika diġitali high fidelity streaming. Is-Sonos players kollha fis-SonosNet mesh network jaġixxu kemm 
bħala client kif ukoll bħala punt ta’ aċċess fl-istess ħin. Kull Sonos player jespandi l-medda ta’ SonosNet mesh 
network għax filwaqt li kull tagħmir irid ikun fil-medda ta’ mill-inqas Sonos player wieħed ieħor, m’hemmx 
bżonn li jkun fil-medda ta’ punt ta’ aċċess ċentrali. Barra milli jestendi l-medda bejn prodotti Sonos, SonosNet 
jista’ jestendi l-medda ta’ data networking devices fid-dar, bħal tagħmir Android direttament ikkonnettjat ma’ 
SonosNet. Minħabba r-rekwiżiti għoljin ta’ disponibilità tan-network, Sonos players m’għandhomx standby 
jew off mode ħlief dak li tneħħi l-power cord mill-AC mains.

[Norsk]
Sonos erklærer at dette produktet herved oppfyller kravene i økodesign-direktivet 2005/32/EC, RoHS-
direktivet 2011/65/EU og radioutstyr direktiv 2014/53/EU, når det installeres og brukes i henhold til 
produsentens anvisninger. En kopi av den fullstendige konformitetserklæringen er tilgjengelig på 
www.sonos.com/support/policies.
SonosNet er vårt eget arkitektur for trådløst serienettverk som er ment å gi robuste overføringer av HiFi-
streaming av musikk. Alle Sonos-spillere innenfor rekkevidden til SonosNet-serienettverket virker som både 
klient og tilgangspunkt samtidig. Hver Sonos-spiller utvider rekkevidden til SonosNet-serienettverket fordi selv 
om hver enhet må være innenfor rekkevidde av minst én Sonos-spiller, må de ikke være innenfor rekkevidde 
av et sentralt tilgangspunkt. I tillegg til å utvide rekkevidden mellom Sonos-produktene kan SonosNet også 
utvide rekkevidden til andre datanettverksenheter i hjemmet ditt, som Android-enheter som er direkte tilkoblet 
SonosNet. Da SonosNet-serienettverket har høye krav om nettverkstilgjengelighet, har ikke Sonos-spillerne en 
Standby- eller Av-modus. Du slår dem av ved å trekke ut kontakten fra vegguttaket.

[Polski]
Sonos oświadcza, iż niniejszy produkt jest zgodny z wymaganiami dyrektywy ekoprojektu 
2005/32/WE, dyrektywy RoHS 2011/65/WE oraz sprzętu radiowego Dyrektywa 2014/53/UE, po 
zainstalowaniu zgodnie z instrukcjami producenta. Kopię pełnej deklaracji zgodności można pobrać pod 
adresem www.sonos.com/support/policies.
SonosNet jest lokalną architekturą bezprzewodowej sieci kratowej, zaprojektowaną dla zapewnienia 
niezakłóconej transmisji przesyłu strumieniowego muzyki cyfrowej wysokiej wierności (hi-fi). Wszystkie 
odtwarzacze Sonos w sieci kratowej SonosNet działają jednocześnie jako stacje klienckie oraz punkty 
dostępowe. Każdy odtwarzacz Sonos rozszerza zasięg sieci kratowej SonosNet, ponieważ podczas gdy 
każde kolejne urządzenie musi znajdować się w zasięgu przynajmniej jednego innego odtwarzacza Sonos, nie 
muszą one być w zasięgu centralnego punktu dostępowego. Ponadto rozszerzenie zasięgu pomiędzy 
produktami Sonos powoduje, że sieć SonosNet może rozszerzyć zasięg innych urządzeń korzystających z 
sieci danych w domu, takich jak urządzenia Android bezpośrednio podłączone do sieci SonosNet. Z uwagi na 
wysokie wymagania dostępności w sieci kratowej SonosNet, odtwarzacze Sonos nie posiadają trybu 
czuwania lub wyłączenia innego niż odłączenie urządzenia od prądu poprzez wyciągnięcie wtyczki z gniazdka.

[Português]
A Sonos declara que este produto está em conformidade com os requisitos Eco-Design Directiva 2005/32/
CE, da Directiva RoHs (Restrição de Substâncias Perigosas) 2011/65/EU, eo equipamento de rádio Directiva 
2014/53/EU, quando montado e utilizado de acordo com as instruções do fabricante. Uma cópia completa da 
declaração de conformidade pode ser obtida em www.sonos.com/support/policies.
SonosNet é uma arquitetura patenteada de rede wireless mesh, desenvolvida para transmitir streaming de 
músicas digitais de alta qualidade. Todos os reprodutores Sonos dentro da rede mesh SonosNet atuam 
simultaneamente como cliente e como ponto de acesso. Cada reprodutor Sonos aumenta a amplitude da 
rede mesh SonosNet porque, apesar de que cada dispositivo deve estar ao alcance de outro reprodutor 
Sonos, não é necessário que eles estejam ao alcance de um ponto central de acesso.&nbsp; Além de ampliar 
o alcance entre os produtos Sonos, a SonosNet pode aumentar o alcance de outros dispositivos da rede de 
dados dentro de casa, como dispositivos Android conectados diretamente à SonosNet.&nbsp; Devido aos 
requisitos de alta disponibilidade da rede mesh SonosNet, os reprodutores Sonos não possuem um modo de 
espera e só podem ser desligados ao desconectar a fonte de energia.

[Română]
Sonos atestă că acest produs este conform cu cerinţele cuprinse în Directiva privind Proiectarea Ecologică 
2005/32/CE, Directiva ROHS 2001/65/UE, şi echipamentele radio Directiva cu 
2014/53/UE, atunci când produsul este instalat şi folosit în conformitate cu instrucţiunile producătorului. Un 
exemplar al Declaraţiei de Conformitate complete poate fi găsit la adresa www.sonos.com/support/policies.
SonosNet este o arhitectură de reţea wireless de tip plasă exclusivă concepută să furnizeze o transmisie 
robustă a fluxului de muzică digitală de înaltă fidelitate. Toate programele de redare Sonos din cadrul reţelei de 
tip plasă SonosNet acţionează simultan drept client şi drept punct de acces. Fiecare program de redare 
Sonos extinde raza de acţiune a reţelei de tip plasă SonosNet deoarece, în timp ce fiecare dispozitiv trebuie să 
fie în raza de acţiune a cel puţin unui program de redare Sonos, acestea nu trebuie să fie în raza de acţiune a 
punctului de acces central. Pe lângă extinderea razei de acţiune între produsele Sonos, SonosNet poate 
extinde raza de acţiune a altor dispozitive de reţea domestice, precum dispozitive Android conectate direct la 
SonosNet. Din cauza cerinţelor mari de disponibilitate ale reţelei de tip plasă SonosNet, programele de redare 
Sonos nu au un mod de standby sau de oprire altul decât deconectarea cablului de alimentare.
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[Slovensky]
Sonos vyhlasuje, že tento výrobok spĺňa požiadavky Smernice Eco-Design 2005/32/ES, Smernica RoHS 
2011/65/EÚ, a a Smernice o rádiových zariadeniach 2014/53/EÚ, ak je inštalovaný a používaný v súlade s 
pokynmi výrobcu. Úplné znenie Vyhlásenia o zhode nájdete na webovej stránke www.sonos.com/support/
policies.
SonosNet je vlastnícka bezdrôtová architektúra mriežkovej siete s cieľom poskytnúť robustný hi-fi prenos 
digitálnych hudobných dát. Všetky prehrávače Sonos v mriežkovej sieti SonosNet fungujú súčasne ako klient 
a ako prístupový bod. Každý prehrávač Sonos rozširuje rozsah mriežkovej siete SonosNet, keďže každé jedno 
zariadenie musí byť v dosahu aspoň jedného prehrávača Sonos, prehrávače nemusia byť v dosahu jedného 
centrálneho prístupového bodu. Popri rozširovaní rozsahu medzi produktmi Sonos môže SonosNet rozšíriť aj 
rozsah ostatných domácich dátových sieťových zariadení, ako napríklad zariadenia Android bezprostredne 
pripojené k sieti SonosNet. Kvôli vysokým požiadavkám na sieťovú dostupnosť mriežkovej siete SonosNet 
prehrávače Sonos nemajú pohotovostný režim a dajú sa vypnúť len vytiahnutím napájacieho kábla zo sieťovej 
zásuvky.

[Slovenščina]
S tem Sonos izjavlja, da proizvod izpolnjuje zahteve Direktive o okoljsko primerni zasnovi 2005/32/ES, 
Direktive RoHS 2011/65/ES, in Direktivo o radijski opremi 2014/53/EU če je nameščen in se uporablja v skladu 
z navodili proizvajalca. Kopijo celotne Izjave o skladnosti najdete na spletni povezavi www.sonos.com/
support/policies.
SonosNet  je arhitektura s primernim brezžičnim zankastim omrežjem, ki je izdelana za zagotavljanje 
stabilnega prenosa visokokakvostnega prenosa digitalne glasbe. Vsi predvajalniki Sonos v zankastem 
omrežju SonosNet istočasno delujejo kot odjemalec in dostopna točka Sonos.Vsak predvajalnik Sonos razširi 
doseg  zankastega omrežja SonosNet, ker mora biti vsaka naprava znotraj dosega najmanj enega drugega 
predvajalnika Sonos, zato jim ni treba biti znotraj dosega središčne točke dostopa. Poleg razširitve med 
proizvodi Sonos, lahko SonosNet razširi doseg drugih podatkovnih omrežnih naprav v domu, kot na primer 
naprave Android, ki so priključene neposredno na SonosNet. Zaradi visokih zahtev po razpoložljivosti 
zankastega omrežja SonosNet predvajalniki Sonos nimajo načina pripravljenosti ali načina off in jih je treba 
izključiti iz napetostnega napajanja.

[Español]
Sonos declara que este producto cumple los requisitos de la Directiva sobre diseño ecológico 2005/32/CE, la 
Directiva RoHS 2011/65/EU, y la Directiva de Equipos de Radio 2014/53/UE si se instala y utiliza de 
conformidad con las instrucciones del fabricante. Podrá obtener una copia de la declaración de conformidad 
completa en www.sonos.com/support/policies.
SonosNet es la arquitectura de red de malla inalámbrica de propiedad diseñada para proporcionar una 
transmisión sólida de música digital en alta fidelidad. Todos los reproductores Sonos dentro de la red de malla 
SonosNet actúan como cliente y punto de acceso simultáneamente. Cada reproductor Sonos amplía el 
alcance de la red de malla SonosNet ya que, mientras que cada dispositivo debe estar dentro del alcance de 
al menos otro reproductor Sonos, estos no tienen que estar dentro del alcance de un punto de acceso 
central.  Además de ampliar el alcance entre productos Sonos, SonosNet puede ampliar el alcance de otros 
dispositivos de redes de datos dentro de la casa, como dispositivos Android directamente conectados a 
SonosNet.  Debido a los altos requisitos de disponibilidad de red de la red de malla SonosNet, los 
reproductores Sonos no tienen modo de apagado o de espera, sino que simplemente hay que quitar el cable 
de alimentación de la red eléctrica.

[Svenska]
Sonos intygar att den här produkten härmed följer kraven i Eco-design direktivet 2005/32/EG, RoHS-direktivet 
2011/65/EU, och direktiv radioutrustning  2014/53/EU när den installeras och används i enlighet med 
tillverkarens instruktioner. En kopia av hela Konformitetsdeklarationen finns på www.sonos.com/support/
policies.
SonosNet är vår egen trådlösa mesh-nätverksarkitektur som är designad att tillhandahålla stabil överföring vid 
streaming av digitalmusik med hifi. Alla Sonos-spelare i SonosNet-meshnätverket fungerar som klient och 
åtkomstpunkt samtidigt. Varje Sonos-spelare expanderar SonosNet-meshnätverkets räckvidd eftersom även 
om varje enhet måste vara inom räckvidden för minst en annan Sonos-spelare, behöver de inte vara inom 
räckvidden för en central åtkomstpunkt.  Förutom att utöka räckvidden mellan Sonos-produkter kan 
SonosNet utöka räckvidden för andra datanätverksenheter i hemmet, exempelvis Android-enheter som är 
direkt uppkopplade till SonosNet.  På grund av de högra kraven på nätverkstillgång för SonosNet-
meshnätverket har Sonos-spelare inte något standby- eller av-läge förutom att dra ut nätsladden från 
kraftnätet.

USA
This device complies with Part 15 of the FCC Rules using limits for a Class B digital device. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. Operation is 
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 

• All Sonos devices have in-products antennas. Users cannot reorient or relocate the receiving an-
tenna without modifying the product 
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• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is con-
nected.

Caution: Modifications not expressly approved by the manufacturer may void the user's authority to operate 
the equipment under FCC rules.

CANADA
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-210. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any 
interference, including interference that may cause undesired operation of the device. 
The installer of this radio equipment must ensure that the product is located such that it does not emit RF field 
in excess of Health Canada limits for the general population; consult Safety Code 6, obtainable from Health 
Canada’s Web site www.hc-sc.gc.ca/rpb. As mentioned before, the installer cannot control the antenna 
orientation. However, they could place the complete product in a way that causes the problem mentioned 
above.

CANADA
Cet appareil numérique de classe B est conforme aux normes NMB-003 et CNR-210 en vigueur au Canada. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas créer 
d'interférences nuisibles. (2) Cet appareil doit tolérer toutes les interférences reçues, y compris les 
interférences pouvant entraîner un fonctionnement indésirable. 
L'installateur du présent matériel radio doit veiller à ce que le produit soit placé ou orienté de manière à 
n'émettre aucun champ radioélectrique supérieur aux limites fixées pour le grand public par le ministère 
fédéral Santé Canada; consultez le Code de sécurité 6 sur le site Web de Santé Canada à l'adresse : www.hc-
sc.gc.ca/rpb. Comme indiqué auparavant, l'installateur ne peut pas contrôler l'orientation de l'antenne. Il peut 
néanmoins placer le produit tout entier de manière à provoquer le problème décrit ci-dessus.

RF Exposure Requirements
To comply with FCC and Industry Canada exposure essential requirements, a minimum separation distance 
of 20cm (8 inches) is required between the equipment and the body of the user or nearby persons.

Exigences en matière d'exposition aux radiofréquences
Pour satisfaire aux exigences essentielles de la FCC et d'Industrie Canada concernant l'exposition, une 
distance minimum de 20 cm (8 pouces) doit être respectée entre l'équipement et l'utilisateur ou des 
personnes se trouvant à proximité.

Recycling Information
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be treated as 
household waste. Instead please deliver it to the applicable collection point for the recycling of 
electrical and electronic equipment. By recycling this product correctly, you will help conserve 
natural resources and prevent potential negative environmental consequences. For more detailed 
information about recycling of this product, please contact your local city office, your household 
waste disposal service or the shop where you purchased the product.

www.hc-sc.gc.ca/rpb
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)معلومات مهمة للسلامة ) العربية(

Važne sigurnosne informacije (Hrvatski)

.اقرأ هذه الإرشادات .1

.احتفظ بهذه الإرشادات .2

.انتبه إلى جميع التحذيرات .3

.اتبع جميع الإرشادات .4

5. .تجنب استخدام هذا الجهاز بالقرب من المياه

 .خالية من الغبار والشعيرات وأية أجزاء دقيقة أخرى Beam احرص على أن تكون ألياف
 استخدم مكنسة مزودة بخرطوم أو بفرشاة غير متحركة لتنظيف الألياف. وتجنب استخدام مكنسة بفرشاة دوارة. يمكن استخدام فرشاة كتانية لتسوية

 .الخيوط المرئية من الألياف. تجنب تنظيف الألياف بأسطوانة كتانية
.التي لا يوجد بها ألياف إلا باستخدام قطعة قماش جافة ناعمة Beam لا يمكن تنظيف أجزاء

.6

.تجنب سد أي فتحة من فتحات التهوية، واحرص على اتباع الإرشادات المقدمة من جهة التصنيع عند التركيب .7

.لا تقم بالتركيب بالقرب من أية مصادر حرارية كالمبردات أو شفاطات الحرارة أو المواقد أو أي جهاز آخر تنبعث منه حرارة .8

9. .احرص على ألا يمشي أحد أو يضغط فوق كبل الطاقة، خاصة فوق مقابس التوصيل ومقابس الملاءمة وموقع خروجها من الجهاز

.لا تستخدم إلا المرفقات/الملحقات التي حددتها جهة التصنيع .10

.افصل هذا الجهاز عن مصدر التيار الكهربي أثناء العواصف الرعدية أو عند عدم استخدامه لفترات زمنية طويلة .11

 إذا كنت بحاجة إلى إجراء أية أعمال صيانة. يلزم إجراء أعمال الصيانة للجهاز عند تلفه بأي Sonos رجى الرجوع إلى موظف صيانة مؤهل لدى
 طريقة كتلف مقبس أو كبل الإمداد بالطاقة، أو انسكاب سائل على الجهاز، أو سقوط أشياه بداخله، أو تعرضه للمطر أو الرطوبة، أو عدم عمله بصورة

 .طبيعية، أو سقوطه

.12

.يجب أن يكون قابس سلك التوصيل الرئيسي متوفرًا كي يمكن فصل الجهاز .13

.تحذير: للحد من خطر التعرض لحريق أو صدمة كهربائية، لا تعرض هذا الجهاز للمطر أو الرطوبة .14

.تجنب تعريض الجهاز لقطرات سائلة أو رذاذ ولا تضع أشياء مليئة بالسوائل، كالزهريات، عليه .15

1. Pročitajte ove upute.

2. Sačuvajte ove upute.

3. Pridržavajte se svih upozorenja.

4. Slijedite sve upute.

5. Ne koristite ovaj uređaj u blizini vode.

6. Čistite isključivo suhom mekom krpom. Deterdženti za domaćinstvo ili otapala mogu oštetiti 
površinu vaših Sonos komponenti. 

7. Ne blokirajte ventilacijske otvore. Instalirajte u skladu s uputama proizvođača.

8. Ne postavljajte u blizini izvora topline, kao što su radijatori, grijalice, štednjaci, ili drugi uređaji koji 
proizvode toplinu.

9. Mrežni kabel zaštitite i pazite da se preko njega ne hoda, da ga se ne prikliješti, posebice utikače, 
utičnice, i mjesto na kojem kabel izlazi iz uređaja. 

10. Koristite samo dodatke/pribor koje je naveo proizvođač.

11. Tijekom grmljavinskog nevremena, ili kada se uređaj ne koristi na duže vrijeme, izvucite utikač iz 
utičnice.
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Důležité informace o bezpečnosti (Čeština)

Vigtig sikkerhedsinformation (Dansk) 

12. Sve popravke mora obaviti kvalificirano servisno osoblje tvrtke Sonos. Servisiranje je potrebno 
ako je uređaj na bilo koji način oštećen, kao što je primjerice oštećenje mrežnog kabela, ulazak 
tekućine ili drugih predmeta u uređaj, ukoliko je uređaj bio izložen kiši ili vlazi, ako ne radi normalno ili 
ako je pao. 

13. Utikač mora biti dostupan kako bi se u slučaju potrebe opremu moglo brzo isključiti.

14. Upozorenje: Kako biste umanjili rizik od požara ili strujnog udara, uređaj ne izlažite kiši 
ili vlazi. 

15. Uređaj ne izlažite prskanju niti kapanju tekućina, i na njega ne postavljajte predmete koji sadrže 
tekućine (npr. vaze).

1. Přečtěte si tyto pokyny.

2. Pečlivě uschovejte tyto pokyny.

3. Dbejte všech upozornění.

4. Dodržujte všechny pokyny.

5. Nepoužívejte tento přístroj v blízkosti vody. 

6. Čistěte pouze suchou a jemnou utěrkou. Čisticí prostředky pro domácnost nebo rozpouštědla 
mohou poškodit povrch vašich komponentů přístroje Sonos. 

7. Neblokujte větrací otvory. Instalujte v souladu s pokyny výrobce.

8. Nepoužívejte v blízkosti zdrojů tepla jako radiátorů, ohřívačů vzduchu, kamen nebo jiných přístrojů, 
které vytváří teplo.

9. Chraňte napájecí kabel před pošlapáním nebo přiskřípnutím, zejména u zástrček, zásuvek a u 
místa výstupu z přístroje. 

10. Používejte pouze přípojky/příslušenství určené výrobcem.

11. Odpojte přístroj při bouřce nebo při delším odstavení.

12. Veškeré potřebné opravy nahlaste kvalifikovanému personálu společnosti Sonos. Oprava je 
nutná, pokud: byl přístroj nějakým způsobem poškozen, je poškozen napájecí kabel nebo zástrčka, 
došlo k vylití tekutiny na přístroj nebo upadnutí nějakého objektu na přístroj, byl přístroj vystaven 
dešti nebo vlhku, přístroj nefunguje normálně nebo spadl na zem. 

13. Síťová zástrčka musí být snadno dostupná pro odpojení zařízení.

14. Upozornění: Za účelem snížení rizika požáru nebo úrazu elektrickým proudem 
nevystavujte přístroj dešti nebo vlhku. 

15. Nevystavujte přístroj kapající nebo stříkající vodě a nepokládejte na přístroj předměty naplněné 
tekutinou, jako např. vázy.

1. Læs disse instruktioner.

2. Opbevar disse instruktioner.

3. Overhold alle advarsler.

4. Følg alle instruktioner.

5. Brug ikke dette apparat tæt ved vand. 
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Belangrijke veiligheidsinformatie (Nederlands) 

6. Hold Beam-stoffet fri for støv, dyrehår og andre fine partikler. Brug en støvsuger med en slange 
eller en ikke-bevægelig børste til rengøring af stoffet. Støvsug ikke med en roterende børste. En 
fnugbørste kan anvendes til at udjævne synlige streger på stoffet. Rengør ikke stoffet med en 
fnugbørste. Rengør kun Beam'ens ikke-stofdele med en blød, tør klud. 

7. Undlad at blokere ventilationsåbninger. Installér i overensstemmelse med producentens 
instruktioner.

8. Installér ikke tæt ved varmekilder såsom radiatorer, ovne eller andre apparater, som producerer 
varme.

9. Beskyt strømkablet fra at blive trådt på eller klemt, især ved stik, stikdåser og punktet, hvor de 
udgår fra apparatet. 

10. Brug kun tilslutningsenheder/tilbehør som angivet af producenten.

11. Træk stikket ud fra dette apparat under storme med lynnedslag, eller hvis det ikke skal bruges i 
længere tid.

12. Overlad al eftersyn til kvalificeret servicepersonale. Eftersyn er påkrævet, hvis apparatet på nogen 
måde er blevet skadet, såsom beskadiget strømforsyningskabel eller stik, hvis der er spildt væske, 
eller genstande er faldet ned på apparatet, eller hvis apparatet er blevet udsat for regn eller fugt, ikke 
fungerer normalt eller er blevet tabt. 

13. Stikket skal nemt kunne frakobles fra udstyret.

14. Advarsel: Undlad at udsætte apparatet for regn eller fugt for at reducere risikoen for 
brand og elektrisk stød. 

15. Udsæt ikke apparatet for dryp eller sprøjt, og placér ikke genstande fyldt med væsker, såsom 
vaser, på apparatet.

1. Lees deze instructies.

2. Bewaar deze instructies.

3. Neem alle waarschuwingen in acht.

4. Volg alle instructies op.

5. Gebruik deze apparatuur niet in de buurt van water. 

6. Houd het speakerdoek van de Beam vrij van stof, haren van huisdieren en andere kleine deeltjes. 
Gebruik de slang of het niet-bewegende borstelmondstuk van de stofzuiger om het doek te reinigen. 
Gebruik nooit een roterende borstel. Een kledingborstel kan worden gebruikt om zichtbare lijnen in 
het speakerdoek glad te strijken. Maak het doek niet schoon met een kledingborstel.  
Reinig de overige delen van de Beam met een droge, zachte doek.

7. Blokkeer de ventilatiegaten niet. Installeer apparaten volgens de instructies van de fabrikant.

8. Installeer apparaten niet in de buurt van warmtebronnen, zoals radiatoren, ventilatieroosters, 
kachels of andere apparaten die warmte afgeven.

9. Zorg ervoor dat er niet over het netsnoer kan worden gelopen en dat dit niet bekneld kan raken, 
vooral niet bij de stekkers, bij stopcontacten en op het punt waar de snoeren het apparaat verlaten. 

10. Gebruik alleen door de fabrikant gespecificeerde accessoires.

11. Haal bij onweer of als u het apparaat gedurende een lange periode niet gebruikt, de stekker uit 
het stopcontact.

12. Laat alle onderhoud uitvoeren door gekwalificeerd onderhoudspersoneel van Sonos. Onderhoud 
is nodig wanneer het apparaat schade heeft opgelopen, bijvoorbeeld wanneer een netsnoer of 
stekker is beschadigd, vloeistof of een voorwerp in het apparaat is terechtgekomen, het apparaat is 
blootgesteld aan regen of vocht, het apparaat niet naar behoren functioneert of het apparaat op de 
grond is gevallen. 

13. De stekker in het stopcontact moet gemakkelijk bereikbaar zijn om de stroomvoorziening af te 
kunnen sluiten.
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Important Safety Information (English)

Oluline ohutusalane informatsioon (Eesti keel)  

14. Waarschuwing: Stel het apparaat niet bloot aan regen of vocht om het risico op brand 
of elektrische schokken te beperken. 

15. Stel het apparaat niet bloot aan druppels of spatten en plaats geen met vloeistof gevulde 
voorwerpen, zoals vazen, op het apparaat.

1. Read these instructions.

2. Keep these instructions.

3. Heed all warnings.

4. Follow all instructions.

5. Do not use this apparatus near water. 

6. Keep the Beam fabric free from dust, pet hair, and other fine particles.  
Use a vacuum with a hose or non-moving bristle attachment to clean the fabric. Do not vacuum with 
a rotating bristle attachment. A lint brush can be used to smooth out visible lines in the fabric. Do 
not clean fabric with a lint roller.  
Clean non-fabric portions of the Beam only with a dry soft cloth.

7. Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s instructions.

8. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus 
that produce heat.

9. Protect the power cable from being walked on or pinched, particularly at plugs, convenience 
receptacles, and the point where they exit from the apparatus. 

10. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

11. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.

12. Refer all servicing to Sonos qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus 
has been damaged in any way, such as power-supply cable or plug is damaged, liquid has been 
spilled or objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or 
moisture, does not operate normally, or has been dropped. 

13. The Mains plug should be readily available to disconnect the equipment.

14. Warning: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to 
rain or moisture. 

15. Do not expose apparatus to dripping or splashing and do not place objects filled with liquids, 
such as vases, on the apparatus.

16.  Altitude Warning (applicable to China only): Use only at altitudes not more than 
2000m above sea level.   

17. Climate Warning (applicable to China only): Use only in non-tropical conditions.  

1. Lugege juhised läbi.

2. Hoidke need kättesaadavas kohas.

3. Pöörake tähelepanu kõigile hoiatustele.

4. Järgige kõiki juhiseid.

5. Ärge kasutage seadet vee läheduses. 
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Tärkeitä turvallisuustietoja (Suomi) 

6. Puhastage ainult kuiva ja pehme riidest lapiga. Majapidamises kasutatavad puhastusvahendid või 
lahustid võivad Sonose detailide viimistlust vigastada. 

7. Ärge tõkestage ventilatsiooniavasid. Järgige paigaldamisel tootjapoolseid juhiseid.

8. Ärge paigaldage soojusallikate (nagu näiteks radiaatorid, küttekanalite avad, ahjud või muud 
soojusallikad) lähedusse.

9. Asetage toitekaabel nii, et sellele ei astutaks peale ega sellele ei avaldataks survet, eriti pistikute ja 
pistikupesade juures ning kohas, kus kaabel väljub seadmest. 

10. Kasutage ainult tootja poolt lubatud lisaseadmeid/tarvikuid.

11. Äikesetormi ajal või juhul, kui seadet ei kasutata pikema aja vältel, võtke seade kontaktist välja.

12. Sonose seadmete hoolduseks pöörduge kvalifitseeritud personali poole. Seade vajab hooldust, 
kui see on saanud vigastada, näiteks toitekaabel või -pistik on vigastatud, seadmele on tilkunud 
vedelikku või sellesse on kukkunud mingi ese, seade on jäänud vihma või niiskuse kätte, ei tööta 
nõuetekohaselt või on maha kukkunud. 

13. Toitepistik peaks olema kergesti juurdepääsetav, et seade vajadusel lahti ühendada.

14. Hoiatus! Tuleohu või elektrilöögiohu vältimiseks ärge jätke seadet vihma ega niiskuse 
kätte. 

15. Ärge paigutage seadet kohta, kus sellele võib vedelikku peale tilkuda või pritsida, ja ärge asetage 
seadmele vedelikuga täidetud esemeid (näiteks vaase).

1. Lue nämä ohjeet.

2. Säilytä nämä ohjeet.

3. Ota huomioon kaikki varoitukset. 

4. Noudata kaikkia ohjeita.

5. Älä käytä tätä laitetta veden lähettyvillä. 

6. Pidä Beamin kangas puhtaana pölystä, lemmikkien karvoista ja muista pienistä hiukkasista. 
Puhdista kangas käyttämällä imuria letkun tai liikkumattoman harjalisälaitteen avulla. Älä käytä 
imurointiin pyörivää harjalisälaitetta. Kankaassa näkyvät viivat voidaan tasoittaa nukkaharjalla. Älä 
käytä nukkatelaa kankaan puhdistukseen. Puhdista Beamin muut kuin kangasosat käyttämällä 
ainoastaan kuivaa pehmeää liinaa.

7. Älä tuki tuuletusaukkoja. Suorita asennus valmistajan ohjeiden mukaisesti.

8. Älä asenna lämmönlähteiden, kuten patterien, lämmittimien ja liesien, tai muiden lämpöä tuottavien 
laitteiden lähelle.

9. Aseta virtajohto siten, että sen päälle ei astuta tai että se ei joudu puristuksiin erityisesti pistorasian 
tai laitteen päästä. 

10. Käytä ainoastaan valmistajan määrittelemiä lisälaitteita/lisävarusteita.

11. 11.Irrota laite pistorasiasta ukkosella ja silloin, kun sitä ei käytetä pitkään aikaan.

12. Anna ainoastaan Sonosin valtuutetun huoltohenkilöstön huoltaa laitetta. Huolto on tarpeen, jos 
laite vahingoittuu, kuten jos virtajohto tai pistoke vahingoittuu, laitteen päälle läikkyy nestettä, sen 
sisään putoaa jotain, se on altistunut sateelle tai kosteudelle, se ei toimi tai on pudonnut. 

13. Virtapistokkeen tulee olla helposti saatavilla laitteen irtikytkemistä varten.

14. Varoitus: Suojaa laite sateelta ja kosteudelta sähköisku- ja tulipalovaaran estämiseksi.  

15. Älä altista laitetta tippuvalle tai roiskuvalle nesteelle äläkä aseta nestettä sisältäviä esineitä, kuten 
maljakoita, laitteen päälle.
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Informations importantes relatives à la sécurité (Français) 

Wichtige Sicherheitsinformationen (Deutsch) 

1. Lisez attentivement ces instructions.

2. Conservez ces instructions.

3. Respectez tous les avertissements.

4. Suivez toutes les instructions.

5. N'utilisez pas cet appareil à proximité de l'eau. 

6. Garder l'appareil Beam exempt de poussière, de poils d'animaux et d'autres particules fines. 
Utiliser un aspirateur équipé d'un tuyau ou d'une brosse fixe pour nettoyer l'appareil.  Ne pas 
l'aspirer avec une brosse rotative. Une brosse en velours peut être utilisée pour effacer les traces 
visibles sur l'appareil. Ne pas nettoyer l'appareil avec un rouleau adhésif anti-peluches. Nettoyer les 
parties non tissées de la Beam uniquement avec un chiffon doux et sec. 

7. N'obstruez aucun orifice de ventilation. Installez cet appareil conformément aux instructions du 
fabricant.

8. Ne placez pas cet appareil à côté d'une source de chaleur telle qu'un radiateur, une bouche de 
chauffage, une cuisinière ou tout autre appareil produisant de la chaleur.

9. Protégez le câble d'alimentation afin de ne pas marcher dessus, ni le pincer, en particulier au 
niveau des fiches, des prises de courant et de l'endroit d'où ils sortent de l'appareil. 

10. Utilisez uniquement les équipements/accessoires recommandés par le fabricant.

11. Débranchez cet appareil en cas d'orage ou lorsqu'il n'est pas utilisé pendant une longue période.

12. Confiez la réparation et l’entretien à un personnel qualifié de Sonos. L'appareil nécessite 
réparation lorsqu'il est endommagé de quelque manière que ce soit, notamment si le cordon 
d'alimentation ou la fiche est endommagé(e), si du liquide a été versé sur l'appareil, si des objets 
sont tombés à l'intérieur, si l'appareil a été exposé à la pluie ou à l'humidité, s'il ne fonctionne pas 
correctement ou s'il est tombé. 

13. La prise d'alimentation secteur doit être facilement accessible pour débrancher l'appareil.

14. Avertissement : afin de limiter les risques d'incendie ou d'électrocution, n'exposez pas 
cet appareil à la pluie, ni à l'humidité. 

15. N'exposez jamais cet appareil aux projections ou aux écoulements d'eau et ne posez jamais un 
récipient contenant un liquide, tel qu'un vase, sur l'appareil.

1. Lesen Sie diese Anweisungen.

2. Bewahren Sie diese Anweisungen auf.

3. Beachten Sie alle Warnungen.

4. Befolgen Sie alle Anweisungen.

5. Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wasser. 

6. Halten Sie die Beam frei von Staub, Tierhaaren und anderen Partikeln. Verwenden Sie einen 
Staubsauger mit Saugschlauch oder einem Aufsatz mit feststehenden Bürsten zum Reinigen des 
Stoffs. Saugen Sie das Gerät nicht mit einem Aufsatz mit rotierenden Bürsten ab. Eine Fusselbürste 
kann zum Glätten sichtbarer Linien im Stoff verwendet werden. Reinigen Sie den Stoff nicht mit einer 
Fusselrolle. Säubern Sie die übrigen Teile der Beam nur mit einem trockenen, weichen Tuch.

7. Blockieren Sie keine Lüftungsöffnungen. Befolgen Sie bei der Installation die Anweisungen des 
Herstellers.

8. Installieren Sie das Produkt nicht in der Nähe von Wärmequellen, wie z. B. Heizkörpern, 
Warmluftauslässen, Öfen oder anderen Geräten, die Wärme produzieren.

9. Verhindern Sie, dass auf das Netzkabel getreten oder dass es geklemmt wird. Dies gilt 
insbesondere für Stecker und den Austrittsort der Kabel am Gerät. 
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Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλειά σας (Ελληνικά) 

10. Verwenden Sie ausschließlich die durch den Hersteller spezifizierten Zubehörprodukte.

11. Trennen Sie das Gerät bei Gewitter oder längeren Nutzungspausen von der Stromversorgung.

12. Lassen Sie alle Wartungsarbeiten von qualifiziertem Sonos-Service-Personal durchführen. Eine 
Wartung ist erforderlich, wenn das Gerät beschädigt wurde, z. B. bei beschädigten Netzkabeln oder 
Steckern, wenn Flüssigkeit über dem Produkt verschüttet wurde oder Objekte hineingefallen sind, 
das Gerät Feuchtigkeit oder Regen ausgesetzt war, nicht ordnungsgemäß funktioniert oder 
heruntergefallen ist. 

13. Der Netzstecker sollte gut zugänglich sein, um das Gerät jederzeit von der Stromversorgung 
trennen zu können.

14. Warnung: Setzen Sie das Gerät nicht Regen oder Feuchtigkeit aus, um das Risiko 
eines Brandes oder Stromschlags zu reduzieren. 

15. Platzieren Sie keine mit Flüssigkeit gefüllten Behälter, wie z. B. Vasen, auf dem Gerät, um es vor 
Spritzwasser zu schützen.

1. Δ??????? ????? ??? ???????.

2. Φυλάξτε αυτές τις οδηγίες.

3. Τηρείτε όλες τις προειδοποιήσεις.

4. Ακολουθήστε όλες τις οδηγίες.

5. Μη χρησιμοποιείτε αυτήν τη συσκευή κοντά στο. 

6. Διατηρήστε το ύφασμα του Beam απαλλαγμένο από σκόνη, τρίχες κατοικίδιων ζώων και άλλα λεπτά 
σωματίδια. Για τον καθαρισμό του υφάσματος χρησιμοποιήστε μια ηλεκτρική σκούπα με σωλήνα 
απορρόφησης ή μη κινούμενο προσάρτημα βούρτσας. Μη χρησιμοποιείτε ηλεκτρική σκούπα με 
περιστρεφόμενο προσάρτημα βούρτσας. Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε μια βούρτσα χνουδιού για να 
εξομαλύνετε τις ορατές γραμμές του υφάσματος. Μην καθαρίζετε το ύφασμα με ρολό για αφαίρεση 
χνουδιών. Καθαρίστε τα μη υφασμάτινα τμήματα του Beam μόνο με ένα στεγνό μαλακό ύφασμα.

7. Μη φράζετε τα ανοίγματα του εξαερισμού. Εγκαταστήστε σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή.

8. Μην τοποθετείτε τη συσκευή κοντά σε πηγές θερμότητας, όπως καλοριφέρ, μηχανισμούς εκροής θερμού 
αέρα, θερμάστρες ή άλλες συσκευές που εκπέμπουν θερμότητα.

9. Προστατεύστε το καλώδιο ρεύματος, ώστε να μην πατηθεί ή τσακίσει, ιδιαίτερα στα βύσματα, στις πρίζες 
και στο σημείο εξόδου από τη συσκευή. 

10. Χρησιμοποιήστε μόνο τα πρόσθετα εξαρτήματα που καθορίζονται από τον κατασκευαστή.

11. Αποσυνδέστε τη συσκευή σε περίπτωση που δεν χρησιμοποιείται για μεγάλο χρονικό διάστημα ή κατά τη 
διάρκεια ηλεκτρικών καταιγίδων.

12. Απευθυνθείτε σε εξειδικευμένο προσωπικό της Sonos για όλα τα θέματα επισκευής. Η συσκευή 
χρειάζεται επισκευή σε περίπτωση που έχει υποστεί οποιαδήποτε ζημιά, για παράδειγμα, αν έχει 
καταστραφεί το καλώδιο ρεύματος ή το βύσμα, αν έχει χυθεί υγρό ή αν έχουν πέσει αντικείμενα στο 
εσωτερικό της συσκευής, αν η συσκευή έχει εκτεθεί σε βροχή ή υγρασία, αν δεν λειτουργεί κανονικά ή αν 
έχει πέσει κάτω. 

13. Το βύσμα δικτύου τροφοδοσίας πρέπει να είναι άμεσα διαθέσιμο για να αποσυνδέσετε τον εξοπλισμό.

14. Προειδοποίηση: Για να μειώσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, μην αφήνετε την 
παρούσα συσκευή εκτεθειμένη σε βροχή ή υγρασία. 

15. Η συσκευή δεν πρέπει να εκτίθεται σε υγρά που στάζουν ή πιτσιλούν και δεν πρέπει να τοποθετείτε 
επάνω της αντικείμενα γεμάτα με υγρά, όπως βάζα.
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Fontos biztonsági információk (Magyar) 

Informazioni importanti per la sicurezza (Italiano) 

1. Olvassa el ezeket az utasításokat.

2. Tartsa meg ezeket az utasításokat.

3. Tartson be minden figyelmeztetést.

4. Kövessen minden utasítást.

5. Ne használja a berendezést víz közelében. 

6. Tkaninu na uređaju Beam čuvajte od prašine, životinjskih dlaka i drugih sitnih čestica. 
Za čišćenje tkanine koristite usisivač s crijevom ili nepokretnom četkom. Ne usisavati nastavkom s 
rotirajućom četkom. Za izravnanje vidljivih linija u tkanini možete koristiti četku za skupljanje dlačica 
s odjeće. Tkaninu nemojte čistiti rolerom za skupljanje dlačica. Dijelove uređaja Beam koji nisu 
prekriveni tkaninom čistite isključivo samo mekom suhom krpom.

7. Ne takarja le a szellőző nyílásokat. A gyártó utasításainak megfelelően telepítse.

8. Ne telepítse hőforrások (radiátorok, hősugárzók, kályhák) vagy más, hőt kibocsátó berendezések 
közelében.

9. Védje a tápkábelt megtaposás vagy becsípődés ellen, különösen a dugók, csatlakozók közelében 
és ott, ahol az kilép a berendezésből. 

10. Csak a gyártó által meghatározott kiegészítőket/tartozékokat használjon.

11. A berendezést húzza ki a fali aljzatból villámláskor, vagy ha tudja, hogy hosszabb ideig nem fogja 
használni. 

12. Minden javítást bízzon a Sonos szakképzett személyzetére. Javítás akkor szükséges, ha a 
berendezést bármilyen módon megsérült - pl. megsérült a tápkábel vagy a csatlakozó megsérült, a 
berendezésbe folyadék ömlött vagy valamilyen tárgy esett, a berendezést kitette eső vagy 
nedvesség hatásának, nem működik megfelelően vagy leesett. 

13. A fő tápkábelnek mindig hozzáférhetőnek kell lennie, hogy bármikor kihúzhassa.

14. Figyelmeztetés: A tűz- vagy áramütés veszély csökkentése érdekében ne tegye ki a 
berendezést esőnek vagy nedvességnek.

15. Ne tegye ki a berendezést csepegő vagy fröccsenő víznek, és ne helyezzen rá vízzel megtöltött 
tárgyakat, pl. vázákat.

1. Leggere le seguenti istruzioni.

2. Conservare queste istruzioni.

3. Prestare attenzione a tutti gli avvisi.

4. Seguire tutte le istruzioni.

5. Non utilizzare questo dispositivo in prossimità dell'acqua. 

6. Mantenere il tessuto della Beam libero da polvere, peli di animali ed altre particelle fini. Utilizzare 
un aspirapolvere dotato di apposito tubo o accessorio con spazzola fissa per pulire il tessuto. Non 
aspirare utilizzando l'accessorio con spazzola rotante. Per rimuovere le striature visibili nel tessuto si 
può utilizzare una spazzola per abiti. Non pulire il tessuto con un levapelucchi. Pulire le parti non in 
tessuto della Beam esclusivamente con un panno morbido asciutto. 

7. Non ostruire i fori di aerazione. Effettuare l'installazione in modo conforme alle istruzioni del 
costruttore.

8. Non installare in prossimità di fonti di calore, ad esempio termosifoni, stufe o altri apparati che 
generino calore.

9. Evitare che il cavo di alimentazione sia calpestato o schiacciato, soprattutto in corrispondenza 
delle spine, delle prese multiple e del punto di uscita dall'apparecchio. 
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重要な安全上の情報 ( 日本語 )  

10. Utilizzare solo accessori indicati dal costruttore.

11. Scollegare il dispositivo dalla presa di corrente durante temporali o se non viene utilizzato per 
lunghi periodi di tempo.

12. Rivolgersi per l'assistenza solo a personale qualificato Sonos. L'assistenza è necessaria quando 
il dispositivo subisce qualsiasi tipo di danno, ad esempio al cavo di alimentazione o alla spina, se si 
versano liquidi o cadono oggetti sul dispositivo, se il dispositivo è stato esposto alla pioggia o 
all'umidità, se non funziona correttamente oppure è caduto per terra. 

13. La spina che si inserisce nella presa di corrente deve essere facilmente raggiungibile per 
scollegare rapidamente il dispositivo.

14. Avviso: Per ridurre il rischio di incendio o di scossa elettrica, non esporre il dispositivo a 
pioggia o umidità. 

15. Il dispositivo non deve essere esposto a gocciolamenti o spruzzi e nessun tipo di oggetto 
contenente liquidi, ad esempio vasi, deve essere appoggiato su di esso.

1. 説明書をお読みください。

2. 説明書を保管しておいてください。

3. 警告には従ってください。

4. 指示にはすべて従ってください。

5. 機器を水の近くで使用しないでください。

6. Beam の布地部分にほこり、ペットの毛、微粒子などがかかった場合は、すぐに
取り除いてください。ファブリックは、掃除機で付属ホースまたは棚用吸口を使っ
てきれいにしてください。回転式の吸口は使わないでください。布地部分のしわな
どはリントブラシを使って伸ばすことができます。布地部分にはリントローラーを
使わないでください。Beam の布地以外の部分は、乾いたやわらかい布できれいに
してください。

7. 換気口を防がないでください。製造元の指示に従ってインストールを行ってくだ
さい。

8. ラジエーター、ヒートレジスター、ストーブ、もしくは暖房器具の近くに設置し
ないでください。

9. 電源ケーブル、特にプラグ、延長コード、およびそれらが機器から出ている部分
が踏まれたり、ねじれたりすることがないように保護してください。

10. 製造元が指定した付属品またはアクセサリーのみを使用してください。

11. 雷雨のとき、および長期にわたり使用しない場合は、電源を抜いてください。

12. すべての修理に関しては認定サービス員にお問い合わせ下さい。電源ケーブルま
たはプラグが破損した、液体をこぼした、物を機器に落とした、機器を風雨にさら
した、正常に動作しない、または落下させてしまったなどの事情で、装置が破損し
た場合は修理が必要となります。

13. 電源プラグは、万が一の場合にすぐに抜けるように、手の届き易い場所に差し込
んでください。
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Svarīga drošības informācija (Latviski)

Svarbi saugos informacija (Lietuvių k.)

14. 警告 : 火災や電気ショックを避けるために、機器を風雨にさらさないよ
うにしてください。

15. 機器を水にさらさないでください。機器の上に花瓶などの液体の入った物体をお
かないでください。

1. Izlasiet šīs instrukcijas.

2. Saglabājiet šīs instrukcijas.

3. Ņemiet vērā visus brīdinājumus.

4. Ievērojiet visus norādījumus.

5. Neizmantojiet šo ierīci ūdens tuvumā. 

6. Rūpējieties, lai uz Beam auduma neatrastos putekļi, mājdzīvnieku spalvas un citas sīkas daļiņas. 
Auduma tīrīšanai lietojiet putekļusūcēju ar šļūteni vai nekustīgu birstes uzgali. Nelietojiet tīrīšanai 
rotējošu putekļusūcēja birstes uzgali. Aduma kroku izlīdzināšanai var izmantot putekļu birsti. 
Nelietojiet auduma tīrīšanai pūku rullīti. Beam daļu tīrīšanai, kas nav klātas ar audumu, lietojiet tikai 
mīkstu un sausu lupatiņu.

7. Nenosprostojiet ventilācijas atveres. Uzstādiet atbilstoši ražotāja norādījumiem.

8. Neuzstādiet tuvu siltuma avotiem, piemēram, radiatoriem, siltuma reģistrētājiem, krāsnīm vai citām 
ierīcēm, kas rada siltumu.

9. Aizsargājiet strāvas kabeli, lai uz tā nevarētu uzkāpt vai to iespiest, it īpaši pie spraudņiem, ligzdām 
un ierīces izejas vietām. 

10. Izmantojiet tikai ražotāja norādītās pierīces/piederumus.

11. Atslēdziet šo ierīci pērkona negaisu vai ilgstošas neizmantošanas laikā.

12. Visi apkopes darbi ir jāveic Sonos kvalificētam apkopes personālam. Apkope ir nepieciešama, ja 
ierīcei ir radušies bojājumi, piemēram, ir bojāts strāvas kabelis vai spraudnis, tai ir uzšļakstījies 
šķidrums vai ierīcē ir iekrituši kādi priekšmeti, ierīce tikusi pakļauta lietus vai mitruma iedarbībai, 
nedarbojas normāli vai ir nokritusi. 

13. Vienmēr jābūt pieejamai kontaktdakšai, lai atvienotu aprīkojumu.

14. Brīdinājums! Lai samazinātu elektrošoka risku, nepakļaujiet šo ierīci lietus vai mitruma 
iedarbībai. 

15. Nepieļaujiet, lai uz šīs ierīces pilētu ūdens vai tā tiktu apšļakstīta, un nelieciet uz tās ar ūdeni 
uzpildītus priekšmetus, piemēram, vāzes.

1. Perskaitykite šias instrukcijas.

2. Saugokite šias instrukcijas.

3. Atkreipkite dėmesį į visus įspėjimus.

4. .Laikykitės visų nurodymų.

5. Nenaudokite šio prietaiso šalia vandens. 

6. Saugokite Beam nuo dulkių, gyvūnų plaukų ir kitų smulkių dalelių. Audinį valykite dulkių siurbliu su 
žarna ar nesisukančiu antgaliu su šereliais.  Nesiurbkite besisukančiu antgaliu su šereliais. Matomas 
audinio linijas išlyginkite pūkų šepečiu. Audinio nevalykite pūkų voleliu. Audiniu nepadengtas Beam 
dalis valykite tik sausu minkštu audeklu.

7. Neuždenkite ventiliacijos angų. Montuokite vadovaudamiesi gamintojo instrukcijomis.
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Informazzjoni Importanti dwar is-Sigurtà (Malti)

Viktig sikkerhetsinformasjon (Norsk) 

8. Prietaiso nemontuokite šalia šilumos šaltinių, pavyzdžiui, radiatorių, šilumos skaitiklių, viryklių ar 
kitų įrengimų, kurie gamina šilumą.

9. Saugokite, kad nebūtų lipama arba spaudžiamas energijos tiekimo laidas, ypač kištukai, kištukiniai 
lizdai ir jų jungtys prie prietaiso. 

10. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus.

11. Atjunkite prietaisą perkūnijos metu arba jei jo nenaudojate ilgesnį laiką.

12. Visas aptarnavimas turi būti atliekamas Sonos kvalifikuoto aptarnaujančio personalo. 
Aptarnavimas prietaisui reikalingas, jei jis buvo pažeistas, pavyzdžiui, pažeistas elektros energijos 
tiekimo laidas ar kištukas, ant prietaiso išpiltas skystis, užkrito daiktai, į jį pateko lietaus ar drėgmės, 
jis neveikia arba buvo numestas. 

13. Maitinimo kištukas turi būti lengvai pasiekiamas, kad būtų galima atjungti prietaisą.

14. Įspėjimas: norėdami sumažinti gaisro ar elektros smūgio pavojų, saugokite šį prietaisą 
nuo lietaus ir drėgmės. 

15. Saugokite prietaisą nuo lašėjimo ar purslų ir nestatykite ant jo daiktų su skysčiais, pvz. vazos.

1. Aqra dawn l-istruzzjonijiet.

2. Erfa’ dawn l-istruzzjonijiet.

3. Agħti kas tat-twissijiet kollha.

4. Segwi l-istruzzjonijiet kollha.

5. Tużax dan it-tagħmir qrib l-ilma. 

6. Żomm id-drapp Beam ħieles mit-trab, xagħar tal-pets, u materjal fin ieħor. Uża vacuum b’hose jew 
non-moving bristle attachment biex tnaddaf id-drapp. Tagħmilx vaccuum b‘rotating bristle 
attachment. Tista’ tintuża lint brush biex tillixxa linji viżibbli fid-drapp. Tnaddafx id-drapp b’lint roller. 
Naddaf il-porzjonijiet mhux tad-drapp tal-Beam biss b’biċċa drapp xotta u ratba.

7. Timblukkax kwalunkwe ftuħ tal-ventilazzjoni. Installa b’mod konformi mal-istruzzjonijiet tal-
manifattur.

8. Tinstallax qrib kwalunkwe sorsi ta’ sħana bħal radiators, heat registers, fran, jew tagħmir ieħor li 
jipproduċi s-sħana.

9. Ipproteġi l-power cable ħalli ma jintrifisx jew jinqaras, partikularmenti fejn ikun hemm plugs, 
convenience receptacles, u l-punt fejn joħorġu mit-tagħmir. 

10. Uża biss attachments/aċċessorji speċifikati mill-manifattur.

11. Aqla’ l-plug ta’ dan it-tagħmir waqt maltempati bir-ragħad jew meta ma jintużax għal żmien twil.

12. Irreferi s-servicing kollu lil staff ikkwalifikat tas-service ta’ Sonos. Is-servicing hu meħtieġ meta t-
tagħmir tkun saritlu l-ħsara bi kwalunkwe mod, bħal meta l-power-supply cable jew il-plug ikollhom 
il-ħsara, ikun inxtered xi likwidu ġot-tagħmir, it-tagħmir ikun ġie espost għax-xita jew l-umdità, it-
tagħmir ma jkunx qed jaħdem b’mod normali jew ikun twaqqa’. 

13. Għandu jkun hemm aċċess mingħajr problemi għaIl-Mains plug biex it-tagħmir jiġi skonnettjat.

14. Twissija: Biex tnaqqas ir-riskju ta’ nar jew xokk elettriku, tesponix dan it-tagħmir għax-
xita jew l-umdità. 

15. Tesponix it-tagħmir għal taqtir jew titjir ta’ likwidu, u tpoġġix fuqu oġġetti mimlija bil-likwidi, bħal 
vażuni.

1. Les disse instruksjonene.
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Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa (Polski) 

2. Oppbevar disse instruksjonene.

3. Ta hensyn til alle advarsler.

4. Følg alle instruksjoner.

5. Bruk ikke dette apparatet nært vann. 

6. Hold Beam-stoffet fri for støv, hår fra kjæledyr og andre fine partikler. Bruk en støvsuger med 
slange eller ikke-bevegende børste til å rengjøre stoffet. Ikke støvsug med et roterende børstehode. 
En lobørste kan brukes til å glatte ut synlige linjer i stoffet. Ikke rengjør stoffet med en klesrulle.  
Bruk en tørr, myk klut til å rengjøre delene av Beam som ikke er av stoff. 

7. Blokker ikke noen ventilasjonsåpninger. Installer i henhold til produsentens instruksjoner.

8. Installer ikke nær varmekilder som radiatorer, varmespjeld, ovner eller andre apparater som 
genererer varme.

9. Beskytt strømkabelen mot å bli gått på eller klemt, særlig ved kontakter, stikkontakter og punktet 
hvor de kommer ut av apparatet. 

10. Bruk kun tilbehør/utstyr som spesifisert av produsenten.

11. Koble fra dette apparatet under tordenvær eller når det ikke brukes for lengre tidsperioder.

12. Overlat all service til kvalifisert servicepersonell. Service er nødvendig når apparatet har blitt 
skadet på noe vis som når strømkabelen eller kontakten er skadet, væske har blitt sølt eller objekter 
har falt i apparatet, apparatet har blitt utsatt for regn eller fukt, ikke fungerer normalt eller har blitt 
sluppet ned. 

13. Hovedstrømkontakten skal være tilgjengelig for å koble fra utstyret.

14. Advarsel: For å redusere faren for brann eller elektrisk støt må ikke dette apparatet 
utsettes for regn eller fukt. 

15. Utsett ikke apparatet for drypp eller sprut og plasser ikke objekter fylt med væske, slik som vaser, 
på apparatet.

1. Należy zapoznać się z poniższymi instrukcjami.

2. Przechowywać je w czasie użytkowania sprzętu.

3. Zwracać uwagę na wszelkie ostrzeżenia.

4. Postępować zgodnie z instrukcjami.

5. Nie korzystać ze sprzętu w pobliżu wody. 

6. Materiałowe części Beam należy utrzymywać w stanie wolnym od kurzu, sierści oraz innych 
drobnych cząsteczek. Wszelkie materiały należy usuwać za pomocą odkurzacza wyposażonego w 
wąż lub nieruchomą nasadkę do materiałów. Nie należy odkurzać za pomocą wirującej nasadki do 
materiałów. Do wyrównania widocznych linii w fakturze materiału można wykorzystać bawełnianą 
szczoteczkę. Nie należy czyścić części materiałowych bawełnianą rolką do materiału. Części Beam 
nie wykonane z materiału należy czyścić suchą miękką szmatką.

7. Nie zatykać otworów wentylacyjnych. Instalować zgodnie z instrukcjami producenta.

8. Nie instalować sprzętu w pobliżu źródeł ciepła, takich jak grzejniki, urządzenia rejestrujące ciepło, 
piecyki lub inne urządzenia wytwarzające ciepło.

9. Należy chronić przewody zasilające przed deptaniem lub zakleszczaniem, szczególnie w okolicach 
wtyczek, gniazdek oraz w punktach połączenia ze sprzętem. 

10. Korzystać wyłącznie z przystawek / akcesoriów sugerowanych przez producenta.

11. Odłączać sprzęt od prądu w czasie burz lub kiedy nie jest używany przez dłuższy okres czasu.
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Informações Importante sobre Segurança (Portugues) 

Informaţii Importante pentru Siguranţă (Română) 

12. W kwestiach serwisowych należy kontaktować się z wykwalifikowaną obsługą serwisową Sonos. 
Naprawy sprzętu są konieczne w przypadku wystąpienia jakichkolwiek uszkodzeń, takich jak 
zniszczenie przewodu zasilającego lub wtyczki, rozlanie na sprzęt płynów lub upuszczenie na sprzęt 
przedmiotów, wystawienie sprzętu na deszcz lub wilgoć oraz kiedy urządzenie nie działa normalnie 
lub spadło na ziemię. 

13. Wtyczka elektryczna powinna być łatwo dostępna, aby możliwe było natychmiastowe odłączenie 
sprzętu od prądu.

14. Ostrzeżenie: W celu zniwelowania ryzyka pożaru lub porażenia prądem nie należy 
wystawiać sprzętu na deszcz lub wilgoć. 

15. Nie należy dopuszczać do wystawienia sprzętu na kapiące ciecze lub rozbryzgi wody, czy też 
umieszczać na sprzęcie przedmiotów wypełnionych cieczami, takich jak wazony.

1. Leia estas instruções.

2. Guarde estas instruções.

3. Fique atento a todos os avisos.

4. Siga todas as instruções.

5. Não utilize esse dispositivo próximo à água. 

6. Mantenha o tecido da Beam sem poeira, sem pelos de animais e outras partículas finas. Use um 
aspirador com mangueira ou um acessório de escova fixa para limpar o tecido. Não aspire com o 
acessório de escova rotativa. Uma escova de pelos pode ser usada para suavizar as linhas visíveis 
no tecido. Não limpe o tecido com um rolo de pano. Limpe as partes sem tecido da Beam apenas 
com um pano macio e seco.

7. Não bloqueie as entradas de ar. Execute a instalação de acordo com as instruções do fabricante.

8. Não instale próximo a fontes de calor como aquecedores, saídas de aparelhos de calefação, 
fogões ou outros dispositivos que produzem calor.

9. Proteja o cabo de alimentação para evitar que ele seja pisado ou comprimido, principalmente nos 
plugues, receptáculos e no ponto em que se conecta ao dispositivo. 

10. Use somente conexões/acessórios especificados pelo fabricante.

11. Desconecte o dispositivo durante relâmpagos ou quando forem inutilizados por um longo período 
de tempo.

12. Encaminhe todos os serviços de manutenção para uma equipe qualificada. A manutenção será 
necessária quando o dispositivo for danificado por qualquer motivo como: danos no cabo de 
alimentação ou no plugue, derramamento de líquidos ou queda de objetos para dentro do 
dispositivo, exposição do dispositivo à chuva ou à umidade, mal funcionamento ou queda. 

13. O plugue Principal deve estar sempre disponível para desconectar o equipamento.

14. Aviso: Para reduzir o risco de incêndios ou choques elétricos, não exponha o 
dispositivo à chuva nem à umidade. 

15. Não exponha o dispositivo a gotejamentos ou respingos e não coloque objetos que contenham 
líquido, como vasos, sobre o dispositivo.

1. Citiţi aceste instrucţiuni.

2. Păstraţi aceste instrucţiuni.

3. Atenţie la toate avertismentele.

4. Urmaţi toate instrucţiunile.
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Важная информация по технике безопасности (Pусский)  

5. Nu folosiţi acest aparat lângă apă. 

6. Materialul Beam-ului trebuie să fie ferit de praf, păr animal şi alte particule fine. Folosiţi un aspirator 
cu furtun sau un accesoriu ataşat imobil pentru a curăţa materialul. Nu aspiraţi cu un accesoriu 
ataşat rotativ. O perie de scame poate fi folosită pentru a netezi cutele vizibile din material. Nu 
curăţaţi materialul cu o rolă de scame. Curăţaţi porţiunile non-textile ale Beam-ului doar cu o cârpă 
moale, uscată.

7. Nu blocaţi orificiile de ventilaţie. Instalaţi în conformitate cu instrucţiunile producătorului.

8. Nu instalaţi lângă surse de căldură precum radiatoare, guri de căldură sau alte aparate care 
produc căldură.

9. Protejaţi cablul de alimentare împotriva călcării sau ciupirii, mai ales în dreptul fişelor, a prizelor 
multiple şi la punctele în care ies din aparat. 

10. Folosiţi numai adaptoare sau accesorii specificate de către producător.

11. Scoateţi din priză aparatul în timpul furtunilor sau atunci când urmează să nu-l folosiţi o perioadă 
lungă de timp.

12. Consultaţi personalul calificat de service al Sonos în orice problemă tehnică. Este necesară 
reparaţia atunci când aparatul a fost avariat în orice fel: de exemplu cablul de alimentare sau fişa au 
fost avariate, a fost vărsat lichid sau au căzut obiecte în interiorul aparatului, aparatul a fost expus la 
ploaie sau umezeală, nu funcţionează normal sau a fost scăpat. 

13. Priza de alimentare trebuie să fie uşor accesibilă pentru deconectarea aparatului de la reţea.

14. Avertisment: Pentru a reduce riscul de incendiu sau de electrocutare, nu expuneţi acest 
aparat la ploaie sau umezeală. 

15. Nu expuneţi aparatul la scurgeri sau stropiri şi nu plasaţi pe aparat obiecte pline cu lichide, 
precum vazele.

1. ?????????? ?????? ??????????.

2. Сохраните данные инструкции.

3. Обратите внимание на все предупреждения.

4. Соблюдайте все инструкции.

5. Не используйте данное устройство вблизи воды.

6. На текстильную поверхность устройства Beam не должна попадать пыль, шерсть 
животных или другой мусор. Используйте пылесос с трубой или неподвижную насадку 
со щетиной для чистки текстильной поверхности. Не пылесосьте двигающейся насадкой 
со щетиной. Для разглаживания видимых линий на текстильной поверхности можно 
использовать волокнистую щетку. Не очищайте текстильную поверхность липким 
роликом для одежды. Очищайте нетекстильные участки устройства Beam только сухой 
мягкой тканью.

7. Не закрывайте вентиляционные отверстия. Установите устройство в соответствии с 
инструкциями производителя.

8. Не устанавливайте вблизи источников тепла, например радиаторов, обогревателей, 
печей и других устройств, вырабатывающих тепло.

9. Примите меры, чтобы не допустить сдавливания шнура питания, а также чтобы на 
него наступали, особенно возле штепсельной вилки, электрической розетки и в месте 
выхода шнура из устройства. 
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重要安全信息 ( 简体中文 ) 

10. Используйте только приспособления/аксессуары, указанные производителем.

11. Отключайте данное устройство от сети во время грозы или если вы не планируете 
использовать устройство в течение продолжительного времени.

12. Техническое обслуживание устройства должен осуществлять квалифицированный 
персонал компании Sonos. Необходимость в техническом обслуживании возникает при 
каких-либо повреждениях устройства, например, если поврежден шнур питания или 
штепсельная вилка, на устройство пролита жидкость, внутрь него попали посторонние 
предметы, устройство не работает надлежащим образом, а также в случае воздействия 
на него дождя или влаги либо падения устройства. 

13. Необходимо обеспечить доступность сетевого штепселя для отключения 
оборудования.

14. Предупреждение. Для снижения риска возникновения пожара или 
поражения электрическим током не подвергайте данное устройство 
воздействию дождя или влаги. 

15. Не допускайте воздействия на устройство капающей воды или попадания брызг и не 
помещайте на устройство емкости, наполненные жидкостью, например вазы.

1. ???????

2. 保留这些说明。

3. 注意所有警告。

4. 遵循所有说明。

5. 切勿在近水的地方使用本设备。

6. 请确保本设备远离灰尘、宠物毛发和其他细微颗粒物。请使用带软管或固定鬃毛附件的真空吸尘器
清洁纤维表面。请勿使用带旋转鬃毛附件的真空吸尘器进行清洁。可使用吸毛刷清扫纤维表面中的线
头。请勿使用撕纸式粘刷清洁纤维表面。 
对于一体式播放器的非纤维表面部分，仅请使用干燥的软布进行清洁。

7. 切勿阻塞任何通风口。按照厂家提供的说明书进行安装。

8. 切勿将本设备安装在热源（例如散热器、热暂存器、炉子）或其他会产生热的装置附近。

9. 防止电源线被踩到或夹到，尤其要小心保护插头、电源插座及其在本设备上的出口点。

10. 只使用厂家指定的附件 /配件。

11. 雷雨天气或长期不使用本设备时，应拔出其电源插头。

12. 本设备的一切维修应由合格的 Sonos 维修人员执行。一旦本设备受到任何损坏，就需要进行维
修——损坏情况包括：电源线或插头损坏；有液体渗入或异物落入到本设备中；本设备接触到雨水
或湿气，不能正常工作，或被摔落。

13. 电源插头应能随时从插座拔出。

14. 警告： 为了降低火灾或触电风险，切勿让本设备接触到雨水或湿气。 

15. 不要让本设备接触到滴落物或溅出物，不要将装有液体的物体（例如花瓶）放在本设备上。
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Dôležité bezpečnostné informácie (Slovensky) 

Pomembne informacije za varnost (Slovenščina) 

16.  标识  ：仅适用于海拔 2000m 以下地区安全使用。 
   

17. 标识 ：仅适用于非热带气候条件下地区安全使用。 

1. Prečítajte si tieto pokyny.

2. Odložte si tieto pokyny.

3. .Dodržte všetky varovania.

4. Dodržujte všetky pokyny.

5. Tento prístroj nepoužívajte v blízkosti vody. 

6. Látku Beam urdžujte čistú od prachu, zvieracej srsti a iných jemných čiastočiek. Na čistenie látky 
používajte vysávač s hadicou alebo nepohybujúcim sa nástavcom. Nevysávajte s rotujúcim 
nástavcom. Na vyčistenie viditeľných čiar na látke môžete použiť kefku na vlákno. Nečistite látku 
čistiacim valčekom. Nelátkové časti Beam-u čistite len suchou handričkou.

7. Nezakrývajte vetracie otvory. Montáž vykonávajte v súlade s pokynmi výrobcu.

8. Neukladajte do blízkosti zdrojov tepla, ako sú radiátory, ohrievače, pece alebo iné zariadenia 
vyžarujúce teplo.

9. Napájací kábel chráňte pred pošliapaním alebo zaštipnutím, obzvlášť pri zástrčke, zásuvkovom 
konektore a tam, kde vystupuje zo zariadenia. 

10. Používajte len doplnky/príslušenstvo uvedené výrobcom.

11. Zariadenie počas búrky alebo pred dlhším obdobím bez používania odpojte od zdroja napájania.

12. Akýkoľvek servis nechajte na kvalifikovaný personál spoločnosti Sonos. Servis je potrebný, ak 
bolo zariadenie akokoľvek poškodené - napr. je poškodený napájací kábel alebo zástrčka, bola doň 
naliata akákoľvek tekutina alebo doň spadli nejaké predmety, zariadenie bolo vystavené dažďu 
alebo vlhkosti, nefunguje správne alebo spadlo.  

13. Napájací kábel musí byť dostupný, aby mohol byť kedykoľvek vytiahnutý zo zásuvky.

14. Varovanie: Aby ste predišli riziku požiaru alebo elektrického úrazu, nevystavujte toto 
zariadenie dažďu alebo vlhkosti. 

15. Zariadenie nevystavujte kvapkaniu alebo špliechaniu vody, ani naň neukladajte predmety 
naplnené vodou, napr. vázy.

1. Preberite ta navodila.

2. Shranite ta navodila.

3. Upoštevajte vsa opozorila.

4. Sledite vsem navodilom.

5. Naprave ne uporabljajte v bližini vode. 

6. Tkanine Beam ne izpostavljajte prahu, dlaki domačih živali in drugim finim delcem.  
Za čiščenje tkanine uporabite sesalnik z gumijasto cevjo ali nepremikajočim priključkom za ščetko. 
Ne sesajte s priključkom z vrtljivo ščetko. Krtačo za odstranjevanje kosmov lahko uporabite za 
odstranjevanje vidnih črt v tkanini. Tkanine ne čistite s krtačo za odstranjevanje kosem.  
Dele Beam, ki niso iz tkanine, očistite samo s suho mehko krpo.

7. Ne blokirajte prezračevalnih odprtin. Napravo namestite  v skladu z navodili proizvajalca.
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Información de seguridad importante (Español) 

8. Ne namestite je blizu virov toplote, kot so radiatorji, ogrevala, štedilniki ali druge naprave, ki 
proizvajajo toploto.

9. Zaščitite električni kabel  tako, da se ne hodi po njem ali da ni ukleščen, predvsem pri vtičih, 
primerno embalažo, in točko, iz katere izhaja iz naprave. 

10. Uporabljajte samo priključke/pripomočke, ki jih je določil proizvajalec.

11. Napravo izklopite v času neurja ali če jo dlje časa ne boste uporabljali.

12. Servise za Sonos naj izvedejo usposobljeni serviserji. Servis je potreben, če je bila naprava 
kakorkoli poškodovana, če je električni napajalni kabel ali vtič poškodovan,če je bila tekočina prelita 
ali če so objekti padli v napravo, če je bila naprava izpostavljena dežju ali vlagi, če ne deluje pravilno 
ali če je padla. 

13. Glavni vtič mora biti dostopen za izklop opreme.

14. Opozorilo: da bi zmanjžali nevarnost požara ali električnega udara, naprave ne 
izpostavljajte dežju ali vlagi. 

15. Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali brizganju in na napravo ne odlagajte predmetov, 
napolnjenih z vodo, kot so vaze.

1. Lea estas instrucciones.

2. Conserve estas instrucciones.

3. Preste atención a todas las advertencias.

4. Siga todas las instrucciones.

5. No utilice este aparato cerca del agua. 

6. Mantenga el tejido del Beam limpio de polvo, pelo de mascotas y otras partículas finas. Utilice una 
aspiradora con un mango o un accesorio de pelo que no se mueva para limpiar el tejido. No aspire 
con un accesorio de pelo giratorio. Se puede utilizar un cepillo de hebra para quitar líneas visibles en 
el tejido. No limpie el tejido con un rodillo de hebra. Limpie las partes que no sean de tejido del 
Beam solo con un paño húmedo suave. 

7. No bloquee los orificios de ventilación. Realice la instalación de conformidad con las instrucciones 
del fabricante

8. No instale el aparato cerca de fuentes de calor, tales como radiadores, registradores de calor, 
estufas o cualquier otro aparato que produzca calor.

9. Proteja el cable de alimentación a fin de que no sea pisado o pellizcado, de forma particular en los 
enchufes, en los receptáculos y en el punto de salida del aparato. 

10. Utilice solamente accesorios especificados por el fabricante.

11. Desenchufe el aparato durante tormentas de relámpagos o si deja de utilizarse por lapsos 
prolongados de tiempo.

12. Todo tipo de servicio debe ser realizado por personal de servicio de Sonos calificado. El aparato 
requiere servicio si se ha dañado de cualquier modo; por ejemplo, si se daña el cable o enchufe de 
alimentación, si se derraman líquidos o se introducen objetos en el aparato, si el aparato se ha 
expuesto a la lluvia o humedad, si no opera normalmente o si se cae. 

13. El enchufe principal debe estar a la mano a fin de desconectar el equipo.

14. Advertencia: A fin de reducir el riesgo de ignición o de choque eléctrico, no exponga el 
aparato a la lluvia o humedad. 

15. No exponga el aparato a goteos o salpicaduras y no coloque objetos que contengan líquidos, 
tales como vasos, encima del aparato.
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Viktig säkerhetsinformation (Svenska) 

Önemli Güvenlik Bilgileri (Türkçe) 

1. Läs dessa instruktioner.

2. Behåll dessa instruktioner.

3. Beakta alla varningar.

4. Följ alla instruktioner.

5. Använd inte apparaten nära vatten. 

6. Håll Beam-väven fri från damm, djurhår och andra fina partiklar. Använd dammsugare med slang- 
eller icke-roterande dammborsttillbehör för att rengöra väven. Dammsug inte med roterande 
borsttillbehör. En luddborste kan användas för att jämna ut synliga streck i väven. Rengör inte väven 
med en klädvårdsrulle. Rengör Beam-delarna utan väv med en torr mjuk duk.

7. Blockera inte ventilationsöppningarna. Installera enligt tillverkarens instruktioner.

8. Installera inte i närheten av värmekällor så som element, spisar och/eller andra apparater som 
avger värme.

9. Skydda nätkabeln från tramp och klämning, särskilt vid kontakterna, uttag eller på andra ställen 
där de kommer ut ur apparaten. 

10. Använd endast tillbehör som specificerats av tillverkaren

11. Koppla bort apparaten från nätet under åskväder eller om den inte skall användas under längre 
tid.

12. All service skall utföras av Sonos kvalificerade servicepersonal. Service är nödvändig om 
apparaten har skadats, exempelvis om nätkabeln eller stickproppen är skadad, om vätska har spillts 
eller föremål har kommit in i apparaten, om den utsatts för regn eller fukt, inte fungerar normalt eller 
har tappats. 

13. Nätkontakten skall vara lätt tillgänglig för urkoppling av apparaten.

14. Varning: Minska risken för brand eller elektriska stötar genom att inte utsätta apparaten 
för regn eller fukt. 

15. Utsätt inte apparaten för dropp eller stänk och placera inte föremål fyllda med vätska, så som 
vaser, på apparaten.

1. Bu talimatları okuyun.

2. Bu talimatları saklayın.

3. Tüm uyarıları dikkate alın. 

4. Tüm talimatlara uyun.

5. 5.Bu cihazı suyun yakınında kullanmayın. 

6.  Beam’ın kumaşını tozdan, ev hayvanlarının tüylerinden ve diğer ince parçacıklardan koruyun. 
Kumaşı temizlemek için hortum veya sabit fırça eklentisi takılmış bir elektrik süpürgesi kullanın.  
Elektrik süpürgesini döner fırçalı bir eklenti ile kullanmayın.  Kumaş üzerindeki görünür telleri 
temizlemek için bir tüy toplama fırçası kullanılabilir. Kumaşı, yapışkanlı bir tüy toplama rulosu ile 
temizlemeyin. Beam’ın kumaş olmayan kısımlarını sadece kuru, yumuşak bir bezle temizleyin. 

7. Hiçbir havalandırma deliğini kapatmayın.  Üreticinin talimatlarına göre montaj yapın. 

8. Radyatör, kalorifer, ısıtıcı veya diğer ısı üreten cihazlar gibi herhangi bir ısı kaynağının yanına 
kurmayın. 

9. Özellikle fişlerde, çoklu prizlerde ve kabloların cihazdan çıktığı noktalarda güç kablosunun üzerine 
basılmasını veya sıkışmasını önleyin. 

10. Sadece üreticinin belirttiği eklentileri/aksesuarları kullanın. 
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11. Gök gürültülü fırtınalarda ve uzun süre kullanılmayacaksa cihazın prizle olan bağlantısını kesin. 

12. Tüm servis işlemlerini Sonos’un vasıflı servis personeline bırakın. Güç besleme kablosunun veya 
fişinin zarar görmesi, cihazın üzerine sıvı dökülmesi veya cisim düşmesi, cihazın yağmura veya neme 
maruz kalması, normal çalışmaması veya düşürülmesi gibi herhangi bir cihaz hasarında servis 
gereklidir.  

13. Şebeke fişi, ekipmanın bağlantısını kesmek için her zaman ulaşılabilir olmalıdır. 

14. Uyarı:  Yangın veya elektrik çarpması riskini azaltmak için, bu cihazı yağmura veya 
neme maruz bırakmayın

15. Cihazı damlayan veya sıçrayan sıvılara maruz bırakmayın ve vazo gibi, sıvıyla dolu olan cisimleri 
cihazın üzerine koymayın. 


